௮ 


90.5.51 4-1 ரயபரால 
சென்னை, 
சாஸ்திரஸஞ்சீவிநீ அச்சியந்திரசாலையில்‌ 


சி்‌ அச்சிடப்பட்டது, 


॥ 


11111000. 


இதன்‌ விலை. ` | ஆணா-10, 


८४7 ஹு, ~ 


81% | 


ஸ்ரீர2பெசஹய மீ வாய _ந82, 


०००0 | -@ 
154 /©) 1708. 


மூன்றாம்பா டம்‌, 


| விகரவு அ ७८४००47 ॐ ३. 


தகப்பனுக்கும்‌ மகனுக்கும்‌ ஸம்பாஷணை. 


வி.தா:வத | உயஹுஃ கால க ம சூஷீ$2. கி8 
காஷி-18 2 க தஹவ௦ வாமாகாய௦. யாஉயஷி ¢ 
_திகப்பன்‌:--குழந்தாய்‌ ! இத்தனை நாழிகை எங்கே போயிருந்‌ 
தாய்‌? என்ன செய்தாய்‌ | ஏன்‌ இப்படி வீணாகச்‌ காலம்‌ கழிக்‌ 
கிறாய்‌ ? 
| ॥ J 

வான மரம. 2९/९7 धू 7 9 மா 25 @ (> ॐ, வு &2० 
& 17 0५779 ஷசி ஷயா_தவாறு | அத வாவாஹ திஉா_நீ௦ நிவ 
௮-18ர0_நாஹி | .நாஹ௦ க்ஷண$ஷி வரமா வ.தி-14ஷீய. 

.மகன்‌:-அப்பா 1! உம்முடைய உத்தரவு பெற்றுத்தானே 
தான்‌ பாடசாலைக்குப்‌ போனேன்‌. அங்கிருந்தே நான்‌ இப்போது 
இரும்பி வந்து கொண்டிருக்கிறேன்‌. + ஒரு க்ஷணகாலமும்‌ நான்‌ 
வீணாக இருக்க மாட்டேன்‌ ॥ 

ஜ நக சலக! ௬-௩_தவவ௦ இய வடஹி ? கூ$ய ००९ ॐ 
வாஹக =©) £ © ७०२9 ¢ வூலர.கி ९.००, -१8 ९.9 ० ‰ &.7 62९ 11 1 
யாசெவ ©, -® १87 5० கி௦ ஆவா? ? ஸரரீ௦ பெ க்ஷ ததிவ உர 
பட | ௦ ஹர ஹி | ட 57.௮௦ சாவ, 


् ட்‌ च 
४ த 


०० ९] ऊ அர.கியவா௦5, 1 


௩... 


தந்தை:--பிள்ளாய்‌ ! ஏன்‌ இப்படி பொய்‌ சொல்லுதிறாய்‌ ? 
உன்‌ பலகை புஸ்தகம்‌ பலப்பம்‌ பேனா முதலியவை. யெல்லாம்‌ 
இடைகமித்‌ திண்ணையிலேயே இருப்பதை நான்‌ பார்க்‌ வில்லையா? 
உன்‌ உடம்பு காயம்‌ பட்டது போல்‌ காண்கிறது, உண்மையைச்‌ ६ 
சொல்லு. எப்போதும்‌ பொய்‌ சொல்லாதே மர்‌ ४. 
குர வித! ஒகஷிணாயவீயா௦ கரஷ.ாஷிரணொ 
ஹெ உவ_மய நகலுாண வூவ ௧-4. 2. @ வாமுகாஹவெ- 8 
வி அர ஜம | ௨உககிணா வாவலா- லொஜ நக தஇஹலாவ 
க ஹ3விடெகஹ8 8ம௮௦ | (2 ९, (०४९) அஃ 8ாறெலெ) 


இறுவன்‌:--அண்ணா! தெற்கு ரத வீதியில்‌ கிருஷ்ண சாஸ்திரி 

யின்‌ வீட்டில்‌ பூனூல்‌ கல்யாணம்‌ நடக்கிறதென்று பசங்களெல்லா | | 

ரும்‌ போனார்கள்‌, தக்திணையிலுள்ள ஆசையாலும்‌ சாப்பாட்டு... 

விருப்பத்தாலும்‌ நானும்‌ அவர்களுடன்‌ போனேன்‌. (என்று சொ | 

95 சொண்டு அழத்‌ தொடங்கினான்‌.) பத ல்‌ அச 
தா த ரூயாஷமு 2769 (758, = ரம ந காம்‌ 
८०9.) 9 27 ஹிலீஹி, -சஉுவறிவர -5° ஷாஹறு,. கியஉக்ஷகிணா 

-5 ॐ] 9९07 ? சவி மாதி? 


தர்தை:-—ஸாமி! அழாதே. உன்னை நான்‌ அடிக்கப்‌ போகிற 
தில்லை, பயப்‌ படாதே. அதற்கு மேல்‌ நடந்ததைச்‌ சொல்லு, 
எவ்வளவு தக்ஷிணை அங்கே கடைக்தது ? சாப்பட்டாயிற்றா 
கலக ௧௨ ஹெ வயொயி கெஹ 9 உ 
கணா உ.தா. 7@ > ८ %८\ ஹஊகா கலா உ.கா.. விகட விநா 
வான கெவல ம.க -5 06 சஹ உவ வாடிற-௫ 
உ) ஓக, ச தவ ஹூ கமா வதய ஹாயவறு 
. சிறுவன்‌:-அர்த வீட்டில்‌ பெரியவர்களுக்குக்‌ கால்‌ ரூபாயும்‌ 
தக்ஷிணை கொடுக்கப்பட்டது, சிறுவர்களுக்கு ஒரு அணா கொடுக்‌ 
கப்பட்டது. தகப்பனில்லாமல்‌ பிள்ளை மாத்திரம்‌ வந்திருந்தால்‌ 
வனுக்குப்‌ பெரியவர்களுக்குப்‌ போல்‌ கால்‌ ரூபாய்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டது, ஆகையாலே எனக்கு நாலணா கொடுத்தார்கள்‌ 
௨ி.தா:_ாறீறெ க்கி உ௦ ௬௦ ९४०९72९; கெ. சா 
கா ௨:௫6, கிவறா௨உ௰௦ கூயா, கசவலாவ 8௨ரவா பமா வத 
மய, ஹாஉ [ए 690 @6.0@9 உவரி 


அடிப்பட்டாய்‌ ? என்ன தப்பு செய்தாய்‌, ஒளியரமல்‌ 
ப சொல்லு இனிய தேன்‌ மாம்பழம்‌ கொடுப்பேன்‌, 


` - ९०-२ -5१- -87 ® -०@ உ.ஆ றா9ஹா$ அர ०87 0 த 


© ०८००२, क டன்‌ ஹம 2780-2) ७२, 5 ® | 


0.5 अनक ०82 கமா ௨௯்கிணா௦ ௨௨9, வய 5297 91 தாவ 
யெ மாழ 8 வெக்ஷிதவாறு, ஹு ந ஷாயவ, ௬ ஹஊ 879 


காவ்ய 5५, (உ.கி ரறொடி.கி) 


அ 


14 


+ மகன்‌; மாமா பிள்ளை ராமஸ்வாமி விடம்‌. வர்‌ ८.1 
தில்‌ ௮ டம்‌. வர்திரு 


தான, அவன தகப்பனரும வந்‌ திருந்தார்‌ அன அபற்றி சாமவைச௱ 


“மிக்கு ஒரே அணா த௯்ஷிணை கொடுத்தார்கள்‌. அவன்‌ என்னுடைய 
 நரணாவில்‌ பங்கு வேணு மென்றான்‌.. நான்‌ தரவில்லை. பிறகு 


அவன்‌ என்னை அடித்தான்‌ (என்று அழுகிறான்‌ ) 
£ 5452-४ कन्य 791 90 வர. தாஹூ ०-17-58 தவ 
{णी ७7 5 ०9०५००० ரஹி 
கந்தை: த்ஷதிணை பெற்ற வரலாறு தெரிந்தது. அதற்கு 
மேல்‌ சாப்பாட்டு விசேஷத்றைச்‌ சொல்லு 


®+ 8] ०-5-67) றா தாயிகா ABT ०5.07 நாட. ரம 


ரி 
4 > 


வியி 8வ-ிறாயறு, வானு தாவ தா௦ ஐ.நா நா 8 -० >+ @ ०,८८.7 
£ 
119 2 ७ © &5 7 ५/9 37 647. உவ ४ 2५ ८/० 5० ஜதா உவ 


„० ८प 572) © 5 =$ வாலகா? 8758० வஹுூபா, ௫௨ ஹஹா 


பே 


| ह & ] ஷூரா ஹீ 879 ஷ்‌ 9 २9२ 87 ) 8 80418 வூ 8 வெ 


ட. யாசாஹ ௬.5) ஹவெ- பாலா 5 ग न्ण्ल உவவிஷ. 78 


- -- மசன்‌;--ஜர்‌ நூறு பேர்களுக்கு மேற்பட்டவர்கள்‌ சாப்பாட்‌ 


டுக்காக வந்து தெருவை நிறைத்து விட்டார்க ஆனால்‌ “அவ்‌ 
வளவு ஜனங்கள்‌ உட்காருவதற்கு வீட்டில்‌: இடமில்லாமையால்‌ 


முதல தடவையில்‌ இரு_நாறு பேர உட்கார வைகசப/ ப டடாாரகள 


^ அவர்களில்‌ சிறுவர்கள்‌ சுமார்‌ 50 பேர்‌ அவ்வீட்டுக்காரராகிய 


கிருஷ்ண சாஸ்திரிகள்‌ என்னை ஸ்பெஷலாக ஆதரித்துப்‌ பெரிய 
விர்வரூடன்‌ கூட உட்கார வைத்தார்‌, மற்ற. கிறுவர்களெல்லாம்‌ 


(4 2; ஸு. 7/7 ^ 8075 


ஆ 
चै 
௩. 


1 ௮ 


- ००5] அரக்‌ யவா௦?, ம்‌ 


.... தாகத. வத! த கூ௦ ॐ © ` 61९० ராவி 
0_கா$ம௫£, 3ஹாற 02 ஷசொடி5, கா.நிகா.கி மக்ஷ்டாணி உரி 
வெஷி தாயி? ணவ ல பர 

த்தை: பிள்ளாய்‌ ! என்னைப்பற்றி நீ அதிகமாகவே கெளச 
விக்கப்பட்டாய்‌. எனக்கு மிகவும்‌ ஸந்தோஷம்‌, என்ன பக்ஷ்ணங்‌ 
கள்‌ ஸாதிக்கப்பட்டன ? | அர்த்‌ ८. 4 

4 

குர ५८757 $ 58© 9 ८5५90178, ऊ ९.०2 காண க 
பமாண, வா தாகி மாடவ? நாஙிகெட வண ஹூஸ்ரா$ ஹா 
உ வவ) 56४ 

சிறுவன்‌: கறியமுது முதலியவற்றையும்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
ட. வாழை, கல்யாண பூசினி, கத்தாரிக்காய்கள்‌ தேங்காய சேர்த்து 
இனிப்பாகச்‌ சமைக்கப்பட்டிருர்தன 

९.५.१8 ९%.7 9-1-82) ० 18; வவமு௦, வடக, 3௩௯௦ ௨௦௮) 
காமி ஊகஷ பாணி க.கிரஃலிராணராஸறு ப ध 

தயிர்‌ வடை, அப்பளம்‌ வடாம்‌, லட்டு இப்பக்ஷியங்கள்‌ 


வெகு ருசியாயிருந்தன. ப்‌ 
வாய ஹெ ஷஹி.கா க்ஷீற௦ வ விநா நாம) ௪ 33०.) ०५५२) 


விஹா.ந 8.90 507.ए திலா நாக வற? லொ ம) வயஃ4வெ 
ஷி, ஒயி வா. நஹ) லொம.சா வாவா9மெொவற$. 
கன்னலமுதில்‌ வெள்ளைச்‌ சர்க்கரையும்‌ பாலுர்‌ தவிர வே 
றொன்ற மில்லை. புளியோசை, மிளகோரை, எள்ளோரை முதலிய 
வை மிகவும்‌ போக்யமானவை பரிமாறப்பட்டது. பகாளி பாதி 
னுடைய போக்யதையை வாயால்‌ சொல்லி முடியா ௮, 
> ஷி.கா;--வ.த 1 உய௦ உக்ஷிணா, ©. -5 7 ४ ८८० கொல 
வூ தவ கி உர.கிரிந௦ யாவ£ீவ௦ஃ லெ? 
தகப்பன்‌:-—படபையா ! இந்த தக்ஷிணையும்‌ இப்படிப்பட்ட சாப்‌ 
702 உன்‌ ஆயுஸ்ஸுு வரையிலும்‌ தினந்தோறும்‌ உனக்குச்‌ 
இடைக்குமா ? 
வானர அவ 58 5 ८8(7 ९/०३. வாஓஉரஜுஷெ ந மாதி 8-2 
விவ ஓஜாஃ _நாடயஙு அஷ திஷ..கி | 


` அகத்தால்‌. ஹஹ அரலீயவா௦$ a டூ 
ல்‌ 2 உ 


.. . இறுவன்‌:- தலை குனிந்து, கால்‌ கட்டை விரலினால்‌ தரையைக்‌ 
றிக்‌ கொண்டு வெட்க மடைந்தவன்‌ போல்‌ வெறுமனே நிற்‌ 
கிரான்‌... | | 
ஐ_ந௧3--கயெ ! ௨௦ யரொெண்‌ ஹரஷாஹவெஃவி ஷ்‌ ரணி 
© ¢ யயாகம௦ வில உ௫உர௦ வ௫௱யஷெவ ११ விமா 6, மி 
கரா, விஷய ஷவொழமபஸ்ர வவ-4$ஜஷு ஷவாயாறணா?, வமா ஹொ 


வரவரத அயா 8தகஷாறு வரஷவ ௧ ‰००.-१(०० ०/५) ஹா 


. ஜெராமாவ? கி௦ -57 ०,५.27 தவச ? 


(ட 


9 


தந்தை:--அ௮டா | கடவுளால்‌ படைக்கப்பட்ட எல்லா பிரா 


 ணிகளும்‌ எப்படியோ வயிற்றை நிறைத்துக்‌ கொள்ளுகின்றன, 
. உண்பதும்‌ உறங்குவதும்‌ விஷய போசஞ்‌ செய்வதும்‌ எல்லா ஜர்‌ 


இக 


அக்களுக்கும்‌ பொதுவானவை. ஆடுமாடுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 


பாடாக மனிதர்களைப்‌ படைத்திருக்கும்‌ கடவுளின்‌ உட்கருத்தைக்‌ 


கவனிக்க வேண்டாமா? . 
ஹு ௩௯௦9 கி௦, சவயெயெவ, 8 நஷாணா ஹா 
ஓ ? 
மாதம வோட கிட? 


ii மசன்‌:--அம்‌, கவனிக்க வேண்டியத தான்‌. மஅஷ்யர்களு 


க்கு முக்கியமாக ஸம்பா திக்க வேண்டியது என்ன? 
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ன்‌ குழந்தாய்‌! தேவ விசதனகில்‌ அற்பமான ஆயுள்‌ உள்ளவனா 
னான்‌. கங்கையின்‌ புத்தினாயெ பீஷ்மன்‌ இறு பிராயம்‌ முதல்‌ 
. பிரம்மசர்ய மென்னும்‌ விரக த்தைச்‌ செய்தனன்‌. கன்று வனா 
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இரக்ஷித்து வந்தனன்‌. அவனுக்கு அம்பிக்கை அம்பாலிகை என 
இரண்டு மனைவிகள்‌ இருந்தனர்‌. அவ்விருவரிடத்திலும்‌ அவலுக்கு 
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தினைப்‌ பெறுதலாகிய அக்காலத்திய நீதி 
புத்திரனாகிய வியாஸ பகவானை நினை த்தனள்‌. ` நினைத்த அக்கணத்‌ ` 


யை நினைத்தவளாய்‌ தன்‌. 
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தி. कन्य ! எப்படி இது சரிப்படுகின்றது? வியாஸன்‌ 
சென்றானென்‌ மீரல்லவா? தூசத்திலிருப்பவனுக்கு அவள்‌ நினைவை  . 
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குழந்தாய்‌! முனிவர்‌ இவ்வாறிவர்‌. அவர்கள்‌ பிராணாயா 
பச்தின்‌ மஹிமையால்‌ மனதுக்குச்‌ சத்தியை சம்பா இத்தார்கள்‌ 
மனதின்‌ சத்தியே யோகமென்று சொல்லப்படுகிறது (१ 
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யோகிகள்‌ மூச்சாகிய காற்றை சாஸ்திரத்திற்‌ கூறியவாறு 
உள்ளடக்கி வெளி விடிகின்ஞார்கள்‌. அவவாருகிய பிராணாயாமத்‌ 
தின்‌ பலத்தால்‌ ஞான சக்தியுண்டாகின்றது, ஞான சக்தியால்‌. 
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அன்னையின்‌ நினைவை. அறிந்தவனாயினன்‌ ५ 
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ல்‌ ்‌.. கு, குழந்தாய்‌ ! வியாஸ பகவான்‌ வந்து தன்‌. அன்னையை 
வணங்கி அவளின்‌ முன்பு வணக்கத்துடன்‌ நின்றவசாய்‌ தாயே! 
யான்‌ இங்கரனாக இருக்கின்றேன்‌. வேலை யுண்டாலெ “செய்யப்‌ 
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அவ்வாரத்தையைக்‌ கேடடு ஸத்தியவத மகனைப்‌ பார்த்து 
குழந்தாய்‌ ! உன்‌ தம்பியாகிய விசித்திரவீர்யனுக்கும்‌ வம்ச விரு | 
த்தி செய்யும்‌ புத்திரன்‌ உண்டாகவில்லை, ஆனதால்‌ எல்லாச்‌ 
-“செல்வமுள்ளவனாகனும்‌ (கான்‌) ஸந்தோவஷிககவில்லை. (புத்திரனா 
| லல்லவா மனிதர்‌ பூரணர்‌). என்னு புத்திரனில்லாமையால்‌ பூரண 
. னல்லனென்ன௮ நான்‌ அல்லும்‌ பகலும்‌ நித்திரை அற்றவளாய்‌ 
` இருக்கின்றேன்‌. என்றுரைத்து அவள்‌ அழுதனள்‌, இவ்வாறு 
அழுகின்ற தன்‌ தாயை சோக்கி பிறர்‌ துக்கம்‌ பொருக்க மாட்டா 
மையாலும்‌ தாயிடம்‌ பக்தியாலும்‌ அம்மா! அழ வேண்டாம்‌ தை 
வத்தின்‌ கொடுமையா லிவ்வா று மனிதர்க்‌ குண்டாகின்‌ ற. தல்லவா? 
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கப்படாத கருமம்‌ கற்பத்தின்‌ நூறு கோடி காலத்தாலும்‌ குறை ` 
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ஆன தால்‌ அக்கிக்க வேண்டாம்‌ என்று இவ்விதம்‌ முதலான 
நல்‌ வார்த்தைகளால்‌ தேறுதல்‌ செய்யப்பட்டவளாயினும்‌ தாய்‌ 
ன தின்‌ .தேறுசலை அடையவில்லை. பின்பு அவள்‌ புத்திரனைப்‌ 
பார்த்து நீயே வம்சத்தைச்‌ செய்பவனாக வேண்டுமெனக்‌ கட்டளை 
தந்தனள்‌. அவன்‌ அந்த தாயின்‌ சொல்‌ கேட்ட மாத்திரத்தால்‌ 
வெறுத்தவனாயினும்‌ அன்னையின்‌ கட்டளை  பீரிய குற்றத்தை 
நினை த்தவனாகி, தாயே ! எதைக்‌ கட்டளை செய்கிறிரோ அ௮க்காரி 
யத்தை அப்படியே செய்கிறேன்‌ என்று வருத்தத்துடன்‌ சம்மதித்‌ 
தனன ५ 
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பிறகு அந்த ஸத்தியவதி புத்திரன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 
ஆலோடுத்து குழந்தாய்‌! உடன்‌ பிறந்தவனுடைய மனைவியிடம்‌ 
உனக்குச்‌ சரியான புத்திரனை பெறக்‌ கடவாயென்று வருந்தச்‌ 
செய்யப்பட்டவனா அம்பிகையிடம்‌ ஓர்‌ புத்திரன்‌ குருடனை 
வனைப்‌ பெற்றனன்‌ த 
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இ ஸ்வாமீ | பகவானாயெ வியாஸரின்‌ பிசஸா தத்தாற்‌ பிறந்த 
புத்திரன்‌ எந்த காரணத்தால்‌ பிறவிக்‌. குருடனுகப்‌ பிறந்தன & 
அக்காரணத்தைக்‌ கேட்க விருப்ப முள்ளவனாகிறேன்‌ என்னால்‌ 


கேட்க அத தக்கதென எண்ணுவீசாகில்‌ அதனால்‌ என்னைச்‌ செவி 
_யுறச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
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கு. பூரண ஆஅயுளூள்ளவனே ! சொல்லத்‌ தகாதது யாதிருக்‌ 
தின்றது? தேவ இரகசியம்‌ மாத்திரம்‌ சொல்லத்‌ தகாதென்று 
- பூரூவ சரித்திர மறிபவர்‌ சொல்வார்‌. ஆனதால்‌ செரல்லுஇன்‌ 
றேன்‌. கேட்பதற்கு கவனிப்புள்ளவனாக இரு 
வத! க௦ஸிகாத க்ஷி. தீப & -० 2) 5 தயா 2 வர ௦ 
_தவஹி_தயா வீஷணவெஷ.௦ உரஷாலீ 7९५ 8 5५४० ८8 யெ 
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$ஓஹூ3ாநாவ 5 ! po AL ८4 ५10 த ௯௨. ஹீ.நா 
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சிறுவனே! அம்பிகையானவள்‌ அரசன்‌ புச்திரியாகையால்‌ 
_தன்‌ மைத்துனனை தபஸ்வியான தால்‌ பயங்கரமான உருவ முளள 
வனாகப்‌ பார்த்து பயந்தவளாய்‌ புணறாங்கால்‌. சன்னிரண்டு நேத்‌ 
- இரங்களையும்‌ மூடிக்‌ கொண்டனள்‌. அக்கரரணத்தால்‌ பிறக்க புத்‌ 
திரனும்‌ குருடனாயினன்‌ அவன்‌ மேல்‌ பிறந்த குழந்தையைப்‌ பார்‌ 
த்து ஸத்தியவதியானவள இவன்‌ குருடனாகையால இராஜ்யத்திற்‌ 
4 (ख தகாதவனென்று தூன்பக்கடலில்‌ அமிம்ர்கனள்‌, பின்‌ 1 | 
1114 கரை அடையா தவளாய்‌ குழக்காய்‌ | இவன்‌ 
சசஜ்யத்துக்குச்‌ தகுக்தவனன்று. எக்காரணத்தாலிவன்‌ பிறவிக்‌: 


2௦ அ ஹ்ஹ அரகியவா௦3. ல छ ர்‌ 
குருடனோ ? அங்கங்‌ குறைந்தவர்‌. அரசர்‌ ஆக. மாட்டார்கள்‌ 
என்று நீதியறிபவர்‌ சொல்வார்கள்‌. ஆகையால்‌ மற்றோர்‌ பிள்ளை 


யைப்‌ பெற வேண்டும்‌ பெற ண்டுமென்று பல வகையில்‌ வரும்‌. ` 


தச்‌ செய்யப்பட்டவராய்‌ வியாஸர்தன்னை நிந்தித்துக்கொண்டவனா 
அன்னையின்‌ சொல்லைத்‌ தவிருவதில்‌. சக்தியற்றவனாயெ மற்‌ = 
றோர்‌ மனைவியாகிய ௮ம்பாலிகையிடம்‌ பெறுவதற்குச்‌ சம்மதித்‌ = ` 
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அம்பாலிகையும்‌ பயர்தவளாகி வெளுத்த வஸ்திரதீ தினால்‌ 
தன்னை சூடிக்கொண்டு அவருடன்‌ கூடினாள்‌. அதனால்‌ அவளிடம்‌ 
பிறந்த குமாரன்‌ பூர்ணமா யிருக்கிலும்‌ பாண்டுகிறமுள்ளவனானான்‌ 

ஹத) வ.கீ.௧௦ ப்பி வப வாணுற கயாஹி_த௦ ௧௦ ்‌ 
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கர சாதா நிவ So வா ஷஷஹியி௦ வெஷயாதாஸ. ஜிரா ४ 
த வா ஹஹுஹாடி8விகாஐ, வீ ஹாஉரஹி ஹு$ நாவ மடவ, 4 
வத! தவமா வாஹஹஹாஉாச௫ ஊதா 5 8५9 © ४०९1९. 241-०5 ` 
ரரி வக कोच न्न மணமா ह. (11116111 1 
ஐ விறு ராவி லை । 


ஸத்தியவதி அந்தக்‌. குழவியைக்‌ கண்டனள்‌. பாண்வொக ` 
இருக்கு மக்குழவியை அறிந்து அடா! வியாஸ! ஏன்‌ இப்படிக்‌ 
குச்‌ செய்தாய்‌ ? இவள்‌ அரசர்‌ பதத்திற்குத்‌' சச்சவனன்னு ஆன 
தால்‌ அவளிடமே மற்றோர்‌ புத்திரனைப்‌ பெறுவதற்குத்‌ தகுவாய்‌ . 
என்று தாயால்கட்டாயம்‌ செய்பப்பட்டவனாகி. மிக வெட்கத்தால்‌ 
கவிழ்ந்த முகமுள்ளவனாக எச்சமயம்‌ ஆயினனோ அதற்குள்‌ அந்த 


2, ம்பாலிகைத்‌ தன வேலை க்காரி 2 Lf ஆ ப்ரூவ்‌ ® 2750 61८0 ऊ தன 


ஹஹ த அர.கியவா௦3, கு, 


களாலும்‌ அலங்கரித்து தன்னைப்‌ போன்ற அவளை வியாஸரின்‌ ஸன்‌ 
- ஸிதானத்திர்க்கு அனுப்பினாள்‌. வெகுகாலமாக வியாஸரின்‌ அருளை 
` இசைப்படுகன்ற அந்தவேலை செய்பவள்‌ நல்ல மனமுள்ளவளாயி 
_ ள்‌, குழந்தாய்‌! அவளிடம்‌ வியாஸரின்‌ அருளினால்‌ ஞான த்திற்கு 


` நிதியாயும்‌ பகவானிடம்‌ பக்தியுடன்‌ கூடியவனாகவும்‌, சமம்‌, தமம்‌ 


முதலிய எல்லா நற்குணங்களால்‌ விளங்குகின்‌ ற குழர்தை இழக்கு 
திக்கில்‌ சூரியன்போல்‌ உண்டாயினன்‌ 
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அதர்க்கு மேல்‌ வியாஸர்‌ தன்‌ தாயை வரவழைத்து இந்தக்‌ 
குழவி தாசியிடம்‌ பிறந்தவன்‌ ஆகையால்‌ இராஜ்யத்திர்க்குத்‌ தகா 
தவனென்றுமரைத்து வனத்திர்க்குச்‌ சென்றார்‌ 

சய வாஹு விற விஜி வாண ஃு்ெவெ [ए 77.6० 8 ®, 


்‌ ¢ 
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பிறகு அவள நெடுங்காலம்‌ சிந்தித்து பாண்டுவையே ௮7௪ 
னாக எண்ணினவளாய்‌ அந்த மூன்று குழந்தைகளையும்‌ வளர்த்து 
. வந்தனள்‌. த 
¢ - ஹவ 8 97 நாிலிஃ வொஷி 579 ०८२१० லாலி. சாவக 

கா டெ $© ®> ॐ] கா மய ஐஉவவவரயிரறெ. ஜம ஜால 


ஹு ம்‌ அகம அன்‌ அ-தீய6 வாண நாசா கர்கீயொ. 
விராலெ$ல௫. 

இவ்வாறு சோறு தண்ணீர்‌ முதலியவற்றால்‌ வளர்க்கப்பட்டும்‌ 

- சுகமாசக்கொண்டாடப்பட்டவருமான அந்தப்‌ பிள்‌௯ாகள்‌ இனம்‌ 

தோறும்‌ த்ரேதை யென்ற மூன்றக்கினிகளைப்போல்‌ விருத்தி 

 அடைந்தனா _ மூத்தவனான பிறவிக்குருடன்‌ திரு தராஷ்டனெ 


- னப்‌ பெயருளளவன ரண்டாவன்‌ பாண்டு என்று பெயருள்ள 


ए 
ए, 


` வன்‌, மூனறுவ அளளவன விதுரன்‌ என்று பெயருள்ளவனானா ன்‌, 


வவர லாஹெ ஆய? வமர வாலெ) சீரலாறதா சுவி 
வல்‌ விஷா ९१८०४ १.7 ` சூ.க்ஷகீ விவக்ஷணா உகஷாக வயா 


ய்‌ 


ஓ வாஹஙு சீ 


422. 
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௨௨ ஹஹ] அ அர.ீயவா௦3. பல்‌ 
| क 2. . 0 


வளர்ந்தவர்களான அவர்கள்‌ கூன்னு புத்திரர்கள்‌ சிறு பிரா 


யத்தில்‌ விளையாடுவதில்‌ பிரியமுள்ளவராயினும்‌ எல்லாக்‌ கல்வியி 
ஓம்‌ சமர்த்தராகி (தண்டகீதி) என்ற சாஸ்திரத்தில்‌ சமர்த்தராய்‌ 
இஷ்வாகு வம்சத்தியவர்போல்‌ இருந்தனர்‌ - 


नन , 


வத! செதஷா௦ஷிதா விலிஆவீப4வஹெஷா 87 ® % 7 நா௦ 
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பிள்ளாய்‌! அவர்கட்குத்‌ தந்தையாகிய விசித்திரவீரியன்‌ அந்‌ 
தப்‌ பிள்ளைகளைப்பார்ப்பது பரிசிப்பது கட்டிக்கொள்வது முதலி 
யவற்றால்‌ கடல்‌ பருவகாலகத்திற்போல்‌ களித்தனன்‌ 
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ஹவா வாண ுெவ ராஜா 8௦ வக ८० கி்‌ அண்ட அ. 


பின்பு ஒர்‌ காலத்தில்‌ பூபதியாகிய (விசித்திரவீரியநாநவன ) 


காலகதி அடையுங்‌ கால்‌ பிரஜைகளெல்லோரும்‌ பாண்டுவையே 


if 


அ/சசனாக முடி சூட்டினர்‌ i து ட 
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न. ஐஸ்வாமி! தங்களால்‌ கூறப்பட்ட எல்லாக்கதையும்‌ அர்‌ 


புதமாக இருக்கின்றது, என்‌ மனதில்‌ பெரிய. சந்தேகமுண்டா. 
யிற்று. அரசரின்‌ குலத்தில்‌ மூத்தவனுக்கே முடி சூட்டுதல்‌ என்று 


நியமம்‌ உண்டா? இல்லையா ? என்ன அந்தச சந்தேகத்தைப்போ 

க்கத்தக்கவராகிறீர்‌, உவம அடம்‌ 
முற. சூயாஷறு! ஜெ ९9 ००४३९, 2கடயாறணகி.கி 
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ற வீதி. ४ | ப 
கு. அயுஞள்ளவனே ! மூத்தவனுக்கே மகுடம்‌ தரித்த 
லென்று க்ஷ்த்தீரியர்க்கு இர்த ஏற்பாடு விடச்‌ தகாதாயினும்‌ தடை, 
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சி, இஅ நன்றாக யிருக்கின்றது. அதற்குமேல்‌ அதற்குமேல்‌, 
அது முர பால! வாணஹு 61] ५9०9० ய8 4 காரக 
- ஹ்டபெகடெ ௯௦கீ 874, நாூ yr உவயெகெ. தாஹாஉய-வ 
திவா விஹாற ஜி,ர௦ 8௩சொஒ. வஊவ௦ வ தந தவ) 
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| கூ. சிறுவனே ! பாண்டுவோ பூமியைத்‌ தருமம்‌ தவறாமல்‌ 
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சென்றாய்‌ என்ன அன்பத்தை அடைந்தவன்‌. அகின்றாயே, ஓ குழக்‌ 


௬௨ ५ ஹஹ அ].கீயவா௦8. DE அரபிப்‌ 


தல்‌ € ५ न ண 


கடினமாக இருக்கின்றது. பூஜிக்கத்தக்சவரான தங்களுக்கு சிரமம்‌ 
வேண்டாம்‌. முதல்‌ வினாவுக்கு விடையளித்து கிரம பரியாரம்‌ செய்‌ 
யத்‌ தஞுந்திருக்கிறிரென்னு வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ 
மரா (०८1 -० 9 प | யமா நாம ७0/78). சய கா.மீ 
ப ொவிசகண- மாசா லகாய ] கராஷ ஹுமெஹெவவரயெ. (1 


ச்‌ 


கு. அயுளுள்ளவனே.! : விருப்ப முள்ளவாறு செய்கிறேன்‌. 
அதற்கு பேல்‌ கன்னியின்‌ மகனாயெவனும்‌ கர்ணனெப்‌ பெயருள்ள ` 


அவ்ர்‌ 


னாகி திருதராஷ்டிரன்‌ வீட்டில்‌ வளர்ந்தனன 


७.5 வாணரவா கரா வஹுவ க வீத ५) கறாஷ ம 
ர al கம்‌ 
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9.7 ०.5 व காட ஞூஹறு கறு ५ 
அந்தப்‌ பாண்டுவின்‌ புத்திரர்‌ ஐந்து பேரும்‌ குந்தியும்‌ திருத 
ராஷ்டி ரன்‌ வீட்டில்‌ அவனால்‌ இசக்ஷிக்கப்படுமவர்களாக ஆனார்கள்‌ 
யநாவெ-19 வி௨ு_தொ © & ¬ 7 श्ण நாராக ந௮ிஜ_நா_த 
அரா மதத 2 ராஜதாஹஸ ௧1.5 அரறு கூ கிரயஹுகாறு விக்ஷ) 
ஹவிஉா௦டபெகஹெொ உ 5 ०8८16 ५2] -51ए7 6९ ஹூாபாய௦ 
ஜதாகுயா பெபமொவாயாரயெ -5-57 ए ஹரா வய ாவயாதாவஸ 


வில்வேத மறியுமவரில்‌ உத்தமரான அரோணபெல்று பெய 
ருள்ள ஓர்‌ அந்தணர்‌ அங்கு வந்து அந்த அரசனால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட 
வராய்‌ அந்த இராஜ குமாரரைப்‌ பார்த்துத்‌ தனது வித்தையை. 
அவர்கட்டுக்குக்‌ கொடுக்க இச்சித்தனர்‌. திருதராஷ்டிரன்‌ ௮வரது 

ருத்தை அறிந்து அந்த உபாத்தியாயரை விட்டு ௮வர்களெல்லேோ ` 

ரையும்‌ கற்கும்படிச்‌ செய்தனர்‌ | 

வரவு வால்‌ விஓாயா ௦டெகஷ- ஷு _க௱ஸறா_ ததிபெத 
ஷூ வாணஙுவஹீரராணர௦ குற மவுலி தயா வீக்ஷாவா 
(५७५१-४ ஈகிவெஃ £வறி.ழர ஹசரணெஷ வணுஹாு ௨.௧௯ 
௨ வரி ராஜொவஸு] - ௮)_கஷ 2உகமீவம வ. கய யா 
-5 -2 (7 99. . 16० >।-२ ©. ஜதா -4 ८2) _தாறு ஹாண வு அறு ஹ 
க்கா னித ்‌ 

இவ்வாறு கற்கப்பட்ட கல்வியில்‌ அவர்கள்‌ ஆறு என்ற எண்‌ 


ப १ 9. < भ 
ணச்‌ சொச்சமாக வுடைய நாறு என்று கணக்கிடக்‌ தகுர்தவரில்‌ 


இம 


ஹஹ. ஆரகியவா௦3. இ 


x 


பாண்டு புத்திரர்‌ தர்பைப்‌ புல்லின்‌ மூனை போன்ற புத்தியுளளவ | 
ராகக்‌ கண்டு அசாரியகால்‌ மிக்கப்‌ பிரீதியுடன்‌ ஐந்து பேரும்‌ 


- தேர்ச்‌ தெடுக்கப்பட்ட பொழுது இந்த சங்கதியை அரசன்‌ கேட்டு 
அவர்களிடம்‌ விரோதமுள்ளவனாக அனான்‌. அதற்கு ல்‌ திருத 


க, 


(11.7.21 புத்திரர்‌ அனைவரும்‌ தாயாதிகளாகிய பாண்டு புத்திர 
ரைக்‌ கொலை செய்ய ஆரம்பித்தனர்‌. ` 


வ.த | -5 21 ध 7८1 5 ரா ஹஹவராரணாவடெக வவறு 


னா 


அலரி பெெஷாஃ வாணவாரநா௦ யா காஷ்‌ ரணாஹுவயா 


९१/०० 96 394 6०8 8. பெஷாஃ ५,०१५.०) வ) (० &.2 5 -० 


(० ० வவ, Hi 


` குழந்தாய்‌ அதை ௮றிந்து அவாகள்‌ தாயுடன்்‌கூட வாரணா 
~ வத மென்றும்‌ பட்டணத்தில்‌ வசித்தனர்‌. ௮ முதல்‌ அந்தப்‌ 
_ பாண்டவாக்கும்‌ திருதராஷ்டிரன்‌ புத்திரர்க்கும்‌ ஒருவர்க்‌ கொரு 
வார்‌ விரோதம்‌ உண்டாயிற்று, இது தான்‌ அவர்‌ கட்குள்‌ இரண்டு 
- வசைக்குக்‌ காரணம்‌ 

| ஸிஷட$ஹாகிறு | கர கஅாயெ-ாஹி மவ -5 7 ०9 ण தா 

திகி pT TET SA வெ ழஹ௦ஜழா3 

சி. ஸ்வாமீ! பயன்‌ பேற்றவனாகிறேன்‌. தங்களால்‌ சிரமம்‌ 
. போக்கிக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கது என்று குருவின்‌ அனுமதி பெற்றுத்‌ 
தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றனர்‌. [இவ்வா குருவுக்கும்‌ சிஷ்யனுக்‌ 
கும்‌ வினு விடையில்‌ இரண்டாம்‌ வினாவிடை முற்றிற்று ] 


ச 


ஐ.தி மய ஸபிஷ) ஷஃவாலெ. ஜி.கீய வபெொொ_தற௦ 
४. | ஹு 9 ¬-ॐ) ண-4 ட, 
९५८५ தர திய ஹ௦ஃவாஉ$, 


எத 3 - <> ०५.7६ உரிபெ_தாடு. 
I இரண்டூ மித்திரரின்‌ வினா விடை. 


சம © 5917217 காகா ந வாலக3 விஷாஸாலாயா? ஹரிகி 
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( 
அட்‌ ஹதி கர ௦ வா ௨7 ௦ அ 3] 20० உராவ ௫௪, 


த்‌ 


६ இனி சோமனென்ற ஓர்‌ சிறுவன்‌ பள்ளிக்‌ கூடத்தினின்றும்‌ 
இரும்பி வந்தவனாகித்‌ தன்‌ மித்தினாகிய ஸாமனைக்‌ காண்பதற்கு 
அவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. 
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இல 5 A 


வக நலா? ஸ்‌ ட கட்டகடிக்க ப 
ட்‌ 


வலக சம்‌ மத்தன்‌ டங்க்‌ 9. + 


முண்டா யிருக்கிறதா 1. 
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வஹி லொகாஸிக்ஷணீயா£ ட ள்‌ கல்கி வல ல! 


சா, சோம! இப்பொழுது யான்‌ மோசம்‌ போனவனாக 
ஆனேன்‌. எக்காரணத்தால்‌ என்‌ விட்டிற்கு வந்தப்‌ பிரிய ஈன்பனா . 


திய உன்னை மம்‌ வினவ வில்லை {1 ¢ இவ்வாறெல்லா உலகத்‌. 


தார்‌ கற்பிக்கப்பட வேண்டியவர்கள்‌. .: ப்‌ 
ணொ ஹஸஹலெ! கிசாவ்யொவ) -2 -9) १ ० ०४१ क9 £ ॐ (9०8 
வ௦ ஹரவீஷி ரி क 
சோம. நண்பனே ! ஈம்மிறாவர்க்குள்‌ வித்தியாஸம்‌ ஏன்‌ இருக்‌ 
இன்ற த. எக்காரணத்தால்‌ இப்படி சொல்லுகிறாய்‌ 2... 


அடக்‌ 


ஹா8_வொூ வியி; யொரவிலொ ௬3ய-ாஉர.ந கிறு௦ 
ாகில ? ௯.கவஊவொக$. த த்‌ பரக்‌. 
சா. சோம! பிரிய மித்திரர்க்கும்‌ உலகம்‌ வழக்கம்‌ தவிர்ந்‌ 
தருக்கக்‌ கூடா ததல்லவா ? ஆகையாலேயே சொல்லப்பட்டது 
௪.கியி5 கிலவாஇஜாஹ-9 வாக) சொாஷிவிலாக சா, ஐி 
(வித்‌ அவானாக இருப்பவனாலும்‌ விருந்தாளி அறியா தவனாயி 
னும்‌ பூஜீக்கப்படத தகுந்தவன்‌ ).என்று, ' ப க 
21௦86௦ மஹா ம 8௦ உரி) யவயஹ ௦ கா 8 வி து 
०.०० & ६६ கில? தது சிறித 920 “இலி.சிவாக மக] _காஹி 
என்னைப்‌ பார்ப்பதத்கு வீட்டிற்கு வந்த ஈண்பனாகிய உன்னை 


பூஜிப்பதர்க்கு யான்‌ தகுந்தவனல்ல 7? ௮தாக்கு வித்தியாஸமாக 


ஆயிற்றென்‌ அ விசனமுற்றவனாகிறேன்‌ 
@ ०८/१8 2. வவெ! ச௬காறண௦ நபெொலி தஹ 2 
६५ ७ 2५.994) கி ??- மவ -57 ४4£-- प அக்கு வ £ 
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५५७ த்‌ ல்‌ 


க வ்‌ 


கில) என்று உன்னால்‌. 


த்‌ 


. பிரியனே ¦ 
இருக்கன்‌ றத 


ணா 55८9 க வ-இவ-1௯௦ வாக ௮-458ஹ-1ஹி 


சோம்‌, ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌: எந்த. காண்டத்தில்‌ யாருடைய 
சால்‌ இது அதின்‌ ஸந்தர்ப்பத்தைச்‌ சொல்லுவது" தொடங்கி 


ட வமாக ०८५५) ஐ.அ) ஜி ௧7-அ)வக வண? 
பொட நிமல த 1 நாய ாய அ 


1.1 ௫ ன௫தனே..! என்று கூப்பிட்டு சொல்ல ஆரம்பித்த 
லனாகிக்‌ கண்களை முடிக்கொண்டு ன குருவை மனத திய 
ணிக்றறொன்‌, = ~ பட ர்‌ 

ப ஹெ தி ॐ; | கி௦ குஷி? கவ) நாஸ்கொவமி ? 

கூறிக௦ ஊர-டுஹி. 8. 4.507.695 ஹ8யஹுஜா ௧8 யஉாமது 
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“சாம மித்திரனே ! ஏன்‌ வாயை மூடிக்கொண்டிருக்கிறாய்‌ ? 
“மற்‌ ரூர்‌ விஷயத்தில்‌ மனஞ சென்‌ றவனாகின்‌ றயா? சீக்கிரம்‌ சொல்‌ 
என்‌ தந்தையின்‌ வரவு சமயம்‌ வந்தது எப்பொழுது வருகிருரோ 
“அப்பொழு என்னைக்‌ கூப்பிடுவர்‌. புத்திரர்க்குத்‌ தாய்‌ தந்தை 
யரின்‌ கட்டளையை அ௮றுசரிப்பதூக்‌ கட்டாயமென்று சுருதி சொல்‌ 
ன்றது, என்ன அறிகிரு யில்லையா ? 

ஹா8$-- அற ! கிஷிலாயிய வ ஹுமீ; வ சஹாரா ஜ்‌ 


ஹவிவொ தவவா கரண வெ.தா ஹ.நு3ாறு நா8 வம்வி.அ ரமி 


த பன்‌ 


கொ வராஹி ४, வடம்‌ 


ட்‌ சா. நல்‌ ன! கிஷ்டிந்தைக்கு அதிப ன. சுச்சிரிவ மஹா 
५ த்‌ தொழில்‌ மந்திரியாய்‌ ஒன்பது! இலக்கணமறிபவணும்‌ 


ॐ ` ` ` வாஹரத சர கீியவா௦3. 


த்‌ ல்‌ ம பமா 


र சட்டு ४ 
வ்‌ ४. 
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அதுமானென்று பிரச த்தி பெற்றவனுமான சூரியனுடைய மாணாக்‌ 


கன ஒருவனிருந்தான 
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அவன்‌ ஓர்‌ காலத்தில்‌ இ௯்ஷவாருவின்வம்‌ சத்திற்‌ பிறந்த தச 
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சீதன புதீதிரனுடைய மனைவியும்‌ இராவணனால்‌ அ௮பஹரிக்கப்பட்‌ ்‌ 


டும்‌ அசோகவனத்தில்‌ இருக்கின்ற விதேஹராஜன்‌ திருமகளைத்‌ 
தேடுவதற்காக நாறு (யோஜனை) 1000 மயில்‌ பசப்புள்ள கடலைத்‌ 
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- விடெவதில்‌ உருதியுள்ளவளாயினும்‌  களிப்புறச்‌ செய்து (அக்களி 
ப்பு) குறையாமலிருப்பதற்காகக்‌ கனையாழியை அவளுக்குக்‌ கொ 
டுத்து அவளால்‌ கொடுக்கப்பட்ட கூடா மணியை வாங்கிக்‌ கொண்‌ 
டும்‌ சிலவு பெற்றும்‌ வரப்புறப்பட்டவராய்‌ ஒர்‌ மரத்தின்‌ கிளையில்‌ 
மரைந்திருந்தவராய்‌ அவ்வனுமார்‌ சந்தையை அடைந்தனர்‌. 

ப - உதவா கி௦௯ ॐ -4०५)० ? ‰.-ॐ8)© 5 5 ஹாதி ०१५८००५) ௨ 
ததா வ ०० யமாக) ௦ ஷா தமா விறொயெர ௬த 
திதி உ லக்ணெஷு மிவெகி கழ. .தஹாுஉஹ9ூ கெ 

` ०८०९.) அ 9 ॐ (ए श्छ 709) வராக; 8௦ உர மாணா ०५ {0०९५५०० 
றாக்ஷஸா_மா௦ ஹாஹவியிண விஞாய 8 கராக,8௦வ விஜுூஉழா 
9.௩. நவியாெ_5.ந ராஹ) &८८४ ७ ०१०८० ०,१ ஓ ஷூ © 780 क -०@ 
காவ மணவ.8ி தி 
... இனி என்ன செய்ய வேண்டும்‌? தாதனால்‌ பிரபுவின்‌. வினா. 
வுக்கு விடை கொடுப்பதற்கு எப்படி க்குத்‌ தகுமோ ?. அவ்வாறு 
முறணன்‌ றியில்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று தூதர்க்கு (எர்ப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌) இலக்கணங்களில்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது. ஆசையால்‌ யான்‌ 

இங்குலங்கேச்வரனதும்‌ அவனுடைய சேவகரின தமான பரரக்கிர 
மத்தையும்‌ கோட்டைகளின்‌ கட்டடங்களையும்‌ இராகஸரின்‌ கொ 
டயவேலைகளையும்‌ ௮றிர்து என ௮ பராக்கிரமத்தையும்‌ அறிவித்து . 
இவ்வாறான செய்கையினால்‌ இராமனுடையவெற்றி பெருக்‌ தன்‌ 


பன 


அர்‌ ~ | ०० &^] ॐ தர.கியவா௦? 


மையையும்‌ கூச்சலிட்டு இலங்கையைக்‌ கலக்கமுறச்‌ செய்தும்‌ போ 


கவேண்டும்‌ என்று த்‌ 


த ॐ 5० ௯ஷி (कला ०० -८ ௨ ५०8० ९9 ०५१ ९०} - & 47 01559 ` ६. ३ 
ஐ. 571 ௨) ஹாகா8 நாஅரயாணா 8ஃவாயா நா அரா. = 
யொஜகவாவ ॐ -० ५9 - டெ கவொவாயெ.நாரயஸஹாய _மீயா ௨.௮ ம்‌. 


9௦80-1௦ பொக வெணாவொறு. ௯ய௦ 01 9 A 


ஹ்ஹ ஐ. திஜா_நீ ஹி 


பிறகு அந்த குரங்கு சத்துருக்கள்‌ மேல்‌ முதலிற்‌ பிரயோ. 


திக்க வேண்டிய உபாயமென்ன என்று ஆலோசித்து ஸாமம்‌ முத 


லிய மூன்று உபாயங்கள்‌ அவர்களிடம்‌ பயன்படாமையால்‌ நரன்‌ 


காவதான உபாயத்தாலேயே சத்துருக்கள்‌ உளபடுத்தப்படத்‌ 


தக்கவர்கள்‌ என்ற இப்பொருளை ஓர்‌ சுலோகத்தின்‌ உருவத்‌ இடன்‌ 
கூட்டி உரைத்தனர்‌. இந்த சுலோகம்‌ சுந்தர காண்டத்திலிருக்கு 
மத என்றறிவாயாக 


ஹா8_வயவ ! சூ௦ழெயா? மீ கிஸமாஹு ०१८००४९7 © 9 ` 


` 7.578. 5660196 -° ० 5-9५9-75 70 ஷயொம$ ® ९५६०९ @ 
& -980 ந). 


° Q ர ५ 2 ी ९ ர ७ உ. 
சா. ஈண்பனே ! ஆங்கிலேயர்‌ நியாய சாஸ்திரம்‌ அறிபவ 


சென்று அறிகின்றேன்‌. ௮வர்களது சைனியங்கள்‌ மேல்‌ நான்கா 


வது உபயோடிப்பது நலமன்று என்று நினைக்கிறேன்‌ 
(००४४९. - சி ! 5 ० © ८००१ >०8& 9 6५/४९ @ 6.५. -पन्ण्ल 


வ௱ிவ-இண-ா_மா 8०9 _கஷா௦ காவடெ, 5 மாணாஹவெ- 


௨ி 8வி.ந_கா௦ மஜஜெ 
சோ. மித்திரனே | அப்படியே யானும்‌ எல்லா நற்குணங்‌ 
களால்‌ கிறைந்தவராயினும்‌ அவர்கள ௮ (கவிடினால்‌) கபடத்தால்‌ 
நற்குணங்க எனை த்தும்‌ தூசிபடிர்தமையை அடைகின்றன. 
ஹா8-ஹவ- ஆர தமிெயவஹஸாக ௨. திவிலி க வெ.சச 


ஜூ-1_நீ நாமெ நாவி ஐடா செ மஹுலிற௦ கரக 228 


© நாவஉவிகில P 


சா. எங்கு மவ்வாறாகவே இருக்கும்‌ என இது தெரிந்த விஷ 
யமே. ஜர்மனி நாதனாலும்‌ யுத்தத்திற்‌ கோப்பாடுகள்‌ நெனொளா 


ஸ்‌ 2 : ௫38 ்‌ i 
ஹ்ஹ ஆர.கியவா௦?, | ௪௭ 


கச்‌ செய்யப்பட்டதென்று ५1 சொல்லுகின்றார்களல்லவா ? 
ஹொ -ஷவவெ ! கிடஃவைரவீஷி ? | மாண 8०५१५ (४) (1 ४ 
றிண? வூமொஃ கூறய-௦ கி8-௦வண)-௧ ५ யஅ ௬௦௩.5) 


। &/(-०& ८,71९.9 வாணீ (टी 0017 ஈாஜ-வ38ஹி. . மா தவணா 


. ५५४८०७०) 581 7०) (0017 நா௦ (४) 8०६ கி விசி தசெவெ 


சோ. ஈண்பனே ! என்ன சொல்லுகிழுய்‌ ? குணங்களுக்கு 
இருப்பிடமாகிய சரீ கேஸரிப்‌ பிரபுக்களுக்கு உண்டான ஆச்சீரி 


யம்‌ சொல்லி முடியுமா ? (நெடுங்காலமாக) ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ ` 


விரோதமுள்ளவராயினும்‌ ஸரஸ்வதிக்கும்‌ திருவுக்கும்‌ எவரிடத்‌ 
தில்‌ விரோதம்‌ ௮ற்றிருக்கிறதோ ? பரத கண்டத்திற்கு அரசமர 
யிருப்பதால்‌ ஆங்கிலேயர்க்குச்‌ செல்லவமுளதென்று தெரிந்த 
००7 8६---९9) ८1 | பெ ஜ3-1_ம @ ९ 8८17 ஷஹாயஸொறாகூ 
ஷஊஷகர.கய ௨.சிாரஇயஜெ, கி09.௪௪.௪0 = 
சா. பிரியனே ! அந்த ஐர்மானியர்‌ அனேகமாக இராக்ஷ்ஸத்‌ 
தன்மையுள்ளவரென்ற கேள்வி யிருக்கிறது, இது என்ன உண்‌ 


மையா? 


ஹொ நத @ ழு அயாவிடபெதஷ. ந) -5807 வ ९०0) 9.2० 


078 0173 ॐ _@9८171ए -० ००५171० 9 1/0 14 ^ 1.4 ஷவ௦வறலலொ 


ஹசி ராஜகீய விப துண ஹூக்‌ शूठ 7५१ -5 கிலு ¦ 
சோ, = உண்மையன்று, அகிலும்‌ அவர்களிற்‌ சேர்க்தவ 


ரல்லவா இங்கிலாந்து தேசத்தியவர்‌, இந்த இருவகைப்பட்ட அர 
சர்க்கும்‌ தேகஸம்பந்த: மிருக்கிறதென்று அரசரின்‌ சரித்திரத்‌. 
தால்‌ நன்கு விளங்கு கின்‌ றதல்லவா ¢ ட்‌ 


ஹா ஸவெ! 59 51924 ஹி 


சா. மித்திரனே ! அதற்கு மேற்‌ சொல்‌ 
இக்க, அவதி கடத்‌ ७.०० ॐ ७.४४ ஸெலியாயி 


९ 


` வெரு ஹவாஹு யலா ௦ ஜிதவாற. பெ ஷெலியரயிவயா 


சூ£ழெயகா கஹஹாயா சுவிகெஸய -११ ॐ ரஹா 87 07 ஐவகிகர 
. 5 /8)(ए ©) ४7 6019-8) &+-०5 
சோ. கவனிப்புடன்‌ கேள்‌. அந்த கேஸரியானவர்‌ பெல்ஜி 


யத்தின்‌ அதிபனுடன்‌ எழு பகலிரவு, யுத்தம்‌ புரிச்‌ து அவனை வென 


இ 


= 
டட - 


ट डः 


௫௮ ஹ௦ஹர.த கரகீயவா௦$ ள்‌ 


றனர்‌. அந்த பெல்ஜியப்‌ பிரபுக்கள்‌ அங்கிலேயரால்‌ உதவி செய்‌ - 
_யப்பட்டவராயினும்‌ சிங்கத்தினால்‌ பாயப்பட்ட மிருகங்கள்‌ போல்‌ - 
` தலையறுப்புண்டவர்‌ ஆயினர்‌ ६ ` 5 
(© 6 ०978५९५० ०(०-०५। யி பத ணார) कल ०,७५.१० ०५१० । 

ஜிக அள்‌ த தி 8௨௦ நில அஆ -ॐ) [4८ 669 २ 
வாவ, ட த ~ 
` வர்களின்‌ அரசனே யுத்தத்தில்‌ சத்துருக்களுக்கும்‌ புலப்‌ 
படாதவனைவே மிக வருத்தத்துடன்‌ இங்கிலாந்தென பிரசித்தி 
பெற்ற சேசத்தை அடைந்து அங்கிருக்கும்‌ அரசனைச்‌ சாண 
மடைர்தனன்‌ லு ்‌ २, 1 
ததவ ‰ 8 -4-6 நரயகெ உமா 6 ஸெலிபாகவூஹாயம.க i 
வகி [2] சூ. ழயாஹவு) (ए१ 8० வறர ஜய 6 २००८४. (57 7० 
வி. 7५०० 9; விசதாயஹக விதா 50௨) 80 4 -+° _@ ० 0௩௩-522 


பின்பு அந்த ஐர்மனி நாயகன்‌ அந்த பெல்ஜியத்திலிருக்‌ ௪ 
புயப்பட்டுச்‌ சென்ற பொழுது அந்த அங்கிவேயர்‌ அந்த அரசனது 
தோல்வியையும்‌ தங்கள்‌ சைனியத்தின்‌ தோல்வியையும்‌ அறிந்து 
மிகக்‌ கோபித்தவர்களாகி ஈடு வழியில்‌ அவ்வரசனை யெதிர்த்தனர்‌ 

-5 १ 5; (ए ०) ५१०६ ௧௧௮ ா௦மெயாழு 8-१-6८ . 

வொற௦ யா௩யுயிறெ பப ட்ப 


அப்பொழுது ஓர்‌ புறத்தில்‌ ரஷ்யா. சக்ரவர்த்தியும்‌ மற்றோர்‌ 
பக்கத்தில்‌ இங்கிலாந்து சக்கரவர்த்தியும்‌ ஜர்மனீசருடன்‌ பயங்கர 4 
மாகப்‌ போர்‌ செய்தனர்‌ | ं = 

வ வு வாபா யொ அ; ணா தாசு, 8ண8நாய)ி.கி விவி 
ஜா) ஊர) தயபப 5 -5 கக்ஷரவலுி சொ ம -8) 6@17 (@ ८11 £) ~प 
81(ए ES. ६ 9 
இப்படிக்கு இரண்டு பக்கத்திலும்‌ சத்துருக்கள்‌ கவ்விக்கொண்‌ . 
டதை அநியாய மெனச்‌ சந்தித்த மற்ற சக்கிரவர்த்திகளும்‌ அந்‌ ம்‌ 
தர்‌ தசக்ஷியை அனுசரித்தவர்களாகி யுத்தம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தனர்‌. 
்‌ 199 அ]! யொயொய கக்ஷா£வல வவ? 


ப] 591 
சா. மித்திரனே ! எவர்‌ எவர்‌ नत சகூஷியைக்‌ கர௫த்தவ 
சாயினர்‌. 


ச தீ © 2 ; © 
ஹஹ र] -5 ८१९ 708. ௫௯ 


ர ஹஷொச8$-வயஸ ! சூஹி;யாயீறஹகீ 4ரனா 8 -१.6 ०५.०४ 
யாவமஇ காடு. 
` சோ. ஈண்பனே ! ரியாதிசனும்‌, துருக்சேனும்‌, ஜாமனிக்‌ 
குச்‌ சஹாயமாயினர்‌. 
(००) ५-५०-६ ஷெடணயிவனாஃூழய வக்ஷாவஉ9 நள ஜா.அள. 
ஷ்யாதிபனும்‌ ப்பெஞ்சதிபனும்‌ ஆங்லேயரின்‌ பக்ஷத்தை 
அனசரித்தவர்‌ ஆயினர்‌ ழ்‌ 
ஹா8 தயமாஜவெ& ॐ 6५०९ ५१८९7 சூஃமெயொவஹவ, படவ 
சூஷறு. ௨09 ஹத வராயணா ௯ஹி௦ஷஊாற_தயொ_மீ.௮ி ॐ -०८/छ 
லாமெ.கி, ०9९ 5०२०, ५०९/ -58 உண்‌. 
சா. அப்படியானால்‌ நம்முடைய அரசராகிய .ஆங்கிலேயர்‌ 
தான்‌ பல முள்ளவரரயினர்‌. இவர்கள்‌ ஸத்திய ஈடைத்‌ தவா தவர்‌ 
இம்சைத்‌ தவிருகையை முக்கியமாகக்‌ கருதியவர்‌, நீதியில்‌ சமர்த்‌ 
தருமென்று உனக்குத்‌ தெரிந்ததே சொல்லப்பட்டது 
| ८८ வஊாரெக்ணொ உ துவ ० -०[ए ००48 கொவிவா 
மல ஐதி?? 
சாரராகிய கண்படைத்தவனும்‌ தூதராகிய வாய்‌ படைத்த 
வனுமான புருஷன மேலான அரசன்‌ என்று 
००५7४६--8] ॐ] ! உ, ராஜா ந கிடி? நாஹு ஜா நாதி 
ஞூஃமெயா வா உ௦ழாகால, விவவிமபெஷவஹா கவறு. பெ 
க௨உாலி& ஜலயாடபெ. ந வீவாஷறாகஷண ००२७०९१ வர ௮௫ மா 
_தவண ௦ வா) ஹொ % -57 -67 ° அ ~) 7 -57° வாணீடெந வு 
AL ஹஹா மமவஉ&கிள விகாய கஹஆாவார வியெ 
[८1० @ ९.५००.०४६ ०5 ந 8 8 (ए ¦ 
| சோ. மித்திரனே ! இவர்கள்‌ அ௮ரசர்களா? யான்‌. அறிய 
வில்லை. ஆங்கிலேயர்‌ முற்காலத்தில்‌ இங்கிலாற்த என்னும்‌ தீவில்‌ 
வசித்திருக்தவசாயினர்‌, அவர்கள்‌ ஓர்‌ காலத்தில்‌ கப்பலில்‌ ஏறி 
இதரத்‌ தீவுகளைக்‌ தேடிவரும்‌ சமயத்தில்‌ இந்தப்‌ பரதகண்டத 
தைப்‌ பார்த்தவர்களாய்‌ அங்கிருக்கும்‌ ஜனங்களின்‌ பேச்சின்‌ திர 
மையையும்‌, சொல்‌ தவராமையையும்‌, பகவானிடம்‌ பக்தியையும்‌, 
அறிந்து நம்முடைய வியாபாரம்‌ நடப்பதற்கு இந்தத்‌ தேசம்‌ நல்ல 
தென்று எண்ணிஞர்கள்‌, 


1 


இ௦ வஹர.த அர.கீயவா௦5. 


ॐ ® © (ए கவ) ९५४०५ 7 © ध । > ॐ १ ५१०-०.४) ௯, ளய- 
8० 2) ஷாஃ (ए धू 7० வலவ.தாணு விஜய ஹ ஹாவ்‌ 8.67 
விஷுவ-4ஷொ மாவ ०.५7 $ 7 5 நண 0 ௯_த--௦ ஹு 
௨௦ லெவிறெ. 

பிறகு இந்தத்‌ சேசத்திர்க்கரசனான அருக்கரின்‌ அரசனுடைய 
கொடிய காரியத்தையும்‌ மற்ற அரசரின்‌ பலத்தையும்‌, அறிந்து, 
தங்கள்‌ ஸ்வபாவத்தை வெளியிடாதவர்களாகி, அரசனுடைய ௮௬ 
ளால்‌, இந்தத்‌ தேசத்தில்‌ வ்யாபாரம்‌ செய்வதற்கு இடம்‌ பெற்‌ 
றனர்‌, 

வா வ௦ ௬௦௫௮! 57 © ० வ_த-38ோ_நா௦ காலகு,ே 8 220)0) ந 
உண) 8ரவிஷ வாண 7 (ए१ ध 78० ९) -द) 82 ०९०९ ०५070 5 ந 
ஹவ்வா கு ०५७5] ६. -5 £ 21 ५7 -5 २० வூப._கர.நா ஐவ 
ஹாவயவிஸ. 

இப்படிக்குச்‌ சில காலம்‌, இருற்தவர்களாடுிக்‌ காலம்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல, தங்களுடைய சாமர்த்தியத்கை வெளியிட முயன்‌ றனவர்‌ 
களாய்‌, அரசர்களுக்குள்‌ ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ மித்திர பேதம்‌ செய்‌ 
வதினால்‌. பூமியைக்‌ கலக்கினார்கள்‌. அ௮க்கலக்கத்தைக்‌ தெளிவுறச்‌ 
செய்ய மூயன்றவர்போல்‌ நடந்துக்‌ கொண்டனர்‌. 

வ வ௦ கவடக0.த) ந ஹவ-ாற ராத ௨ கொல) அர | 
அம ஹார .௩௦ வியாயல தக ராணி ரி ற்‌ | 
) ஈாஜாபெொஸலம வெ தவ -9 ९५८०-८ ந_கயெஉா.நீ 8 © 9९७९ 
श्ण ९.1 तण 0) 6107 क ५२) ०5 < ७, | 

இப்படிக்குக்‌ கபடமான காரியத்தால்‌, எல்லா அரசர்களை 
யும்‌ ஆசையுறச்‌ செய்து, அங்காங்கு கோட்டை கட்டியும்‌, அந்‌ 
தந்த தேசங்களை ஸ்வாதீனம்‌ செய்தும்‌ அரசரானார்கள்‌. மேற்‌ 
குறித்ததாக்கு உதாகரணமாக இக்காலத்தி லும்‌ இலவண வியாபா 
ரத்தில்‌ ஜாக்கமுள்ளவசாகக்‌ காணப்படுகிறார்களல்லவா 

ஹா88-லயஸ ! பெவ௦ வ௨ பெஷா8ுஉ௱௱வ ரவா 
(ए © न्न © @>& ८४८) = © 9.78 ८२/७१ 2९०6 40-5 தபா ष्क १ 
வாெ_க.மீ.கி ता ८००९) ந ५.8 -१ 9065017 9) ஹவா நவிஜி தவ£, 
57.579 -௧.தஐ நவடெஷு न ज கமயாய 


+ னு 
ஹஹ. அர -ॐ ८१९ 4708 ௫௧ 


ஸெவகாறுயாற, விவாஏவறிஹொய நாய ம_ரசாயிகாறிண?, ड 
@ ©$ -०‰ 017 © -० 57 & ८० நாய வா௦பமாமாஹாுுவெத.ந௦ விநா 
९9९.)7५9 -2 57० ०९77-0) உவாயாயா.நா௦ ८०१8 9 1ए 92711 
யய ® 6०.827 ८18 , (© & ५०१ 65 (ण ம கவஹுநா௦ வாணிஜ ாயகூரி.த 
270 ® @ -०० ५6) 2८८51. ௨92 வதாஷிலிஹுகரறொவாயெஜ- 
நா_நா௦ 87 ௩8௭ _தாஉய௦கீ.தி லவ தாவி @ई) 5० கில. 


சா. மித்திரனே ! இப்படிக்குச்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌. அவர்க 
ளூடைய பெருமை பொருந்திய காரியத்தாலேயே தேசத்தில்‌ கல 
கம்‌ குறைந்ததாயிற்றென்று கேள்விப்படுகிறேன்‌. இவர்கள்‌ நீதி 
யில்‌ உண்டான திறமையாலும்‌, தரும காரியத்தில்‌ எண்ணத்தா 
அம்‌, எல்லோரையும்‌ வென்றார்கள்‌. உலகத்திர்க்கு அந்தந்த தே 
சங்களில்‌, சுகமாக ஜீவனம்‌ ஈடக்க வேண்டுமென்று யந்திரங்களை 
யும்‌, பயப்படாமலிருப்பதர்க்கு (போலீஸ்‌ ஸ்டேஷன்களையும்‌) 
வியாஜியங்களை விசாரிப்பதர்க்கு கிராமாதிகாரிகளையும்‌, ஏழைகளி 
டம்‌ கருணையைக்‌ காட்டுவதர்க்காக கல்விச்சாலைகளில்‌ கட்டண 
மில்லாமல்‌ மாணாக்காகளுக்கு வித்தையைக்‌ சற்பித்தும்‌, உபாத்தி 
யாயருக்குச்சிரமம்‌ பரியார மாவதாக்குத்‌ தனம்‌ கொடுத்தும்‌, தூர 
தேசத்திய சரக்குகளின்‌ வியாபாரம்‌ செய்யச்‌ சிரம்‌ கொண்டு 
வருவதர்க்காக இருப்புப்‌ பாதை வண்டியும்‌ என்ற இவை முதலிய 
சுகமான உபாயங்களால்‌. உலகததோரறுச்குச்‌ சச்தோஷத்தைச்‌ 
செய்கிறாகளென்று உன்னாலும்‌ அறியப்பட்டதல்லவா ? 

ஙெ |! மவ ௧௦ ஹவ-8விஸ ௫) அயமாவி 
ஹவெ-ஜ நா உறி உவ3 ® -० 906. 68) கில? அமர கி 
காரண ५९ , சுஹாஹராஜதா௦ குர வாஸ உ) கிபெசவெ௦மவெசி 
8). 

சோ. மித்திரனே ! உங்களால்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லாம்‌ உண்‌ 
மையே. அதிலும்‌ எல்லா ஜனங்களும்‌ தரித்திரத்தால்‌ அன்பத்தை 
அனுபவிக்கிறார்களல்லலா ? அதர்க்குக்‌ காரணம்‌ என்ன ? ஈம்மில்‌ 
அரசர்க்கு அருள்‌ உண்டால்‌ இப்படி யாகாசென்று. எண்ணு 
கிறேன்‌. 


< வு 17 ९, 
(௨ ஹஹ அர.ஜியவா௦ 


ஹா8வயஹ ஜநா. நா௦ உறி பஹ) 98.5० காலெ 
ஈயை தவ ணவ 5 08 5௦ ஸசாஷெராக௫ ணெ ५7०87 
யாணாஃ ८4 ध 7 ९) 0 -5 ०697 5 । 
சா. நண்பனே! ஜனங்களுக்கு ஏழ்மைக்குக்‌ காரணம்‌ காலத்‌ 
தில்‌ மழையில்லாமையே. அந்த மழையில்லாமைக்குக்‌ காரணம்‌, 
சாஸ்திரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டவான சுரோத்ரியர்கள்‌ யாகம்‌ முத 
லிய வைதிக கருமங்களைச்‌ செய்யாமையே. 
௨௯௦௮8 6-०-67 ௦ கமழளஹாஷாஹு.கிஹூ8) மாகி.க) 8-००-9 
௦ (த © © 9) 
டெ, சூடி ஜாஜாயடெகவ] ஷீ. வரஷெ௱ நத தேஜா ஐ._தி, 
மறவினால்‌ சொல்லப்பட்டு மிருக்கிறது. அக்கினியில்‌ ஈன்றாக 
இடப்பட்ட ஹவிசு, சூரியனை அடைகின்றது குரியனால்‌ மழை 
உண்டாகின்ற அ, மழையினால்‌ அன்ன முண்டாகின்றது. அதனால்‌ 
'ப்ராணிகள்‌ உண்டாகிறார்கள்‌ என்று, | 
ஓஜா லிஹ-கி € -2) ०, -१७ ० १.८ ऊ -50 0. 5००8-2 67 ९0९ 
ல்க காவி வாவ கர. ஷ சிக] அ.நாயெ__கா? ௨லாி 
५ 
९५] ५५ 57 @ வர {8-०-87 (८१८१-३. அெவ ந, கூரா ஹணா? 
கூலியா பவெயாயம 9 517 ஐ. 49 வா.துவ-4ண) -4௦ மவ 7 
० ० ©$. - 6८०९ -१ ® 1.7 >) 5७ ஷு உரு) | 
| அந்தணரால்‌. பக்தி பூர்வமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட ௮ன்னத்‌ 
தால்‌ பரஜன்ய மென்னும்‌ தேவதை முதலிய தேவர்கள்‌ த்ருப்தி 
அடைந்து ஒருவன்‌ செய்த உபகாரத்திர்க்கு பதிலுபகாரம்‌ செய்வ 
தென்ற நியாயத்தால்‌ அவர்கள்‌ பாரில்‌ ப்ராணிகளின்‌ விருத்திக்‌ 
காக, காலத்தில்‌ மழையை யுண்டாக்குவார்கள. அது தானே 
இல்லை. ப்ராம்மணர்‌ க்ஷத்ரியர்‌, வைச்யர்‌, சூத்திரர்‌ என்று நான்கு 
பிரிவு, பகவனால்ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
கரணப்படுகன்றன | 
ஹெொ௫8வயஹ ! ௯௦ கஜ? பலொலிஷவி வா_தாுவ-1 
ணு ஹி கிட? சுஹஸிவெறிர வய 


௪௩. மித்திரனே ! அதெப்படி? சல்‌ முதலியவற்றிலும்‌ நான்‌ 
கு பிரிவு இருக்கின்றதா என்ன ? இருக்கு மாயின்‌ விவரிப்பாயாக. 


பஹ. த Tos. ௫ 
००४० =) क அர.கியவ ௦5 ௩ 


ஹா சவஹி தப ணு, பொ_தா$ நீலா ஈகா திரா 
EP வ க 
@ प 5 97 அரவிய ௦ கிலாஹுஉர ஜெ, தாஹா௦பொ தாூ 
வ 

ஹரஹஜா.தீயா, ஈகா க்ஷ்்ரஜா.கீயா£, நீலா, பாட ஒரஜா.கீ 
யா, கிரராவவெஸுலா. சீயா உதி ஷவெடாம ரஹா: வவ 
வரக்ஷ£கிஷ உ 

சா. கவனிப்புடன்‌ கேள்‌. வெண்மை, கருப்பு, சிவப்பு, சித்‌ 
இர வர்ணம்‌, என்று நான்கு வகையும்‌, கற்களில்‌ காணப்படுகின்‌ 
றன. அவற்றில்‌ வெண்மையுள்ளவை ப்ரம்மஜாதியுள்ளவை, சிவக்‌ 
தவை, க்ஷத்ரிய ஜாதியுள்ளவை, கருத்தவை சூத்ரஜாதியுள்ளவை, 
சத்திர வர்ணமுள்ளவை வைஸ்யஜாதியுள்ளவையென்று பேதம்‌ 
அறியவேண்டும்‌. இப்படி மரம்‌ முதலியவற்றிலும்‌. * 

ஹொ வவெ ! விவா -5 [ए 6५०7 நாதெகெஜா தி கயா வ 
(णक ५87 நா_நா௦ ०2), -27 क ९८० -१ ०१९८९. ७5 ८9० ८१००) 5 ? 
| £ Pp 
ச வாரவ)வஹாரா சிஷவி ०4०० 3, ) ச) வொ £7 ५२.०5 { 


` சோ. நண்பனே | தீவிலிருப்பவர்களும்‌ ஒரே ஜாதியுள்ள தா 
கக்‌ காணப்படுகின்றவர்களு மானவர்களுக்கு முன்சொன்ன வர்ண 
பேதம்‌ எப்படிக்குச்‌ சரிப்படும்‌? ஆசாரத்திலும்‌ வயவஹாரத்‌ 
திலும்‌ மற்றவையிலும்‌ ஓர்‌ வித்யாஸமும்‌ காணப்பட.வில்லையே ? 
ஹா ஹ-முணா_ கா 8௨விகெஷா௦வி௫ சூணாற.நிய.கி£, 
உரஹி டொஷ) டெவலகி3 2 -0887 ०५.९7 [ए ண, 80 27677 
८17 -®¶ © அிரகாணா நா௦ Ts, ஜீவ ஹி௦ஹா நிவ], காக. 
"अ வவட வ யொஹகடி காலி வாக்க மா 
ணா நாண தா ற-௫வ௦ வராஹ உர ०.९) 
ஷா @8०।० டா ०५० ७००४-० வொறஜொ முண$ 2. 


ண அ 
யகூடி. வ வஉற_தாலிஷ.ஷி வவ 


சா. ஊணரிலும்‌ சிலர்க்கு ஆஹாரத்தில்‌ கியமமும்‌, த்ருஷ்டி 
யில்‌ தோஷமும்‌, தைவ பக்தியும்‌, ப்ரஜைகளின்‌ மீத காருண்யமும்‌ 
மனம்‌, வாக்கு, கருமம்‌, ஆயெ முன்று கருவிகளுக்குச்‌ சுத்தியும்‌, 
ஜீவ ஹிம்சை செய்யாமல்‌ தவிருவ அம்‌, காமம்‌, க்ரோதம்‌ முதலிய 
வற்றை அடக்குவதும்‌, சுகம்‌ வரிலும்‌, துக்கம்‌ வரினும்‌, இரண்டி. 


௫ $; ஆ கு = 
௫௪ ஹர அர கியா. 


co 
லும்‌ சமமாக இருப்பதும்‌, இது முதலிய ஸத்துவகுணங்களின்‌ 
பெருக்காகிய ப்ராம்மண்யம்‌ காணப்படுகின்றது. மற்றவர்க்கும்‌ 
இவ்வாறு ஆசை, ஸுகம்‌, இவற்றுலுண்டான த ரஜோகுணம்‌ 
என்று ஆ கரியத்‌ தன்மை உண்டு, இப்படிக்கு இரத்தினம்‌ முதலிய 
வற்றிலும்‌ காணவேண்டும்‌. 
(भ © கு ர ௦ 
०0६8-9] ! ௧௦ 6788] ஷி (० 769 ६ ? 
சோ. மித்திரனே ! த்ருஷ்டி தோஷமென்பத யாது? 
ஹா88-ஹக௦, ஜூ, 5 8६, ஹூ௦கீண-9, 2 9 ०15517८ வ 
௬ ற ட யக்‌ ௦ 
ரதி மணாவ ஹிஹி .தஷ- ஹை ற ணட ன்‌ १९१९, மொ 
ாஹ்யொ Te 3 ட) 9 
ஷூ. தம்‌ மழமுாஙணாு கூ ஐ தி யெ உ ००.०९. 
காயா. ५ 
சா. சத்துவம்‌, ரஜம்‌, தமம்‌, ஸங்கர்ணம்‌ என்று நான்கு ப்ர 
கருதி குணங்களிருக்கின்‌ றன. அவற்றில்‌ ஸத்வம்‌ மேலான, 
மற்ற மூன்று குணங்கள்‌ அ தமங்களென் ணு கேள்விப்படுகின்‌ றன. 
பகவத்கீதையிற்‌ சொல்லப்பட்டது. 
அ _ஹ்கூ௦ ௮8-22 வா௫ிஊ காமக8 நாய, ஹுவஸஜெ. 
தி்‌ 
பைலா தி தா ® ०/०. 910 நவ! ஐகி. ஈஜொ மாண _ததொ 
ணொ லிகா நா௦ அா௱றார மாண. கமலெொஷவஹ ஹவா 
1151111 ११०१० 10 ^ 
அட -१ &/०० மாகு _@.5 7५9 -{7. 570 © ‰ 7 ०५.०५२, 8| 5 27 © 4. -छ 
உ) உ 
९१ 7 ® 78 ®70 ‰ ५ ©) न्प्ल क 5 -१ -२$ உணவ] & (7०९८०१९, 9 
Wy 
ஹொ நாதி, யகலெ. 
அம்மூன்று குணங்களிற்‌ சத்துவகுணம்‌ குற்றமற்றதாகை 
யால்‌ (பொருளின்‌ உண்மையை) விளங்கச்‌ செய்யும்‌. ரோகமுண்‌ 
[1 கூ ர) च 1 னே | ஓ ¢ ௫ Q € 9 த்‌ © 
09. மாட்டாம, றற மறறவனே : சுகத்துடன்‌ சோக்கும்‌ 
அறிவுடனும்‌ சேக்கும்‌. என்று ரஜோகுணம்‌ தமோகுணம்‌ விஞ்‌ 
சினவர்க்கு அவர்களின்‌ பார்வை மூலமாய்‌ குணங்களிலிருக்கும்‌ 
தோஷம்‌ காணப்பட்ட பொருளில்‌ பற்றி நிற்குமாதலால்‌, அப்‌ 
பொருள்களுக்கு தோஷ மூண்டென்று அர்த தோஷத்தால்‌ குற்ற 
முள்ள சோறு முதலியவற்றைத்‌ தின்பதில்‌ இன்‌ றவனுக்கு அந்த 
சாஜஸ தாமத குணங்களே விருத்தி அடையுமென்று (அதை) நல்‌ 


லோர்‌ விரும்பார்கள்‌. 


ठ [6] ௫) 
०४० 2200] த 9} ] -& ५५० +7 08. ௫ 
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७, -@ - ® ஐ. தி ०9 ॐ) ७ . 


சோ. மி திரனே + நன்ன டஃககை இல்லா தவாக்கு, த்ருஷ்டி 
தோஷம்‌ முதலியவை உண்டென்‌.று ஆச்சரியம்‌ 7 

ஹா86 மம ஞா வர்‌] ட To த்‌ ஹு த௯3பெ வியெட ® 
-5 ॐ = & ८०० ९८०९ 5 வா ०1 [ए ०) ९८ &.॥ ஸ்ர விஜா_தீயா வ ஷா. பெபெ 
அவ யா? ம்ம ०९ (०५८००. -० €~) 0 ஹோ நா म) 40 ` வ ரந நிய 
८ ட அயாகார ுணிகொ மமவாறு igre Me ८६7 917(ए० 


-9ि 8 -701 தாரா ० கி்‌ ௩, 

சா. பகவானால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட ப்ரஜைகள்‌. (அவர்களவர்‌ 
களுக்கு யேர்ப்பட்ட) தொழில்களின வித்தியாஸத்தினாலும்‌ அந்‌ 
தந்த தேச பேதத்தாலும்‌ நடவடிக்கையின்‌ வித்தியா ஸத்தினாலும்‌ 
வித்தியாஸத்துடன்‌ படைக்கப்‌ பட்டார்கள்‌. குளிர்ச்சி அதிகமான 
தேசங்களில்‌ காலை ஸ்கானம்‌ முதலிய ஈன்னடைக்கை யேர்ப்பாடு 
செய்ய முடியாமல்‌, அருளுள்ளவரான பகவான்‌ வேறு விதமான 
ஆசாரத்தை உண்டாக்கி அவவழியால்‌ மோகத்‌ மென்றெண்‌ 
ணினார்‌ 

© ०.५78१--9 8) ! ௬8-4வவெவிய 8௨0 அி ௧௦௦ ஷாய] 
கவா ஷிவா வ௩ற௩ஷ.ஷ) வ-இவ-485௯7 2௦ 28 -५ ९८५] திவ 
“௫௨5௦ யடி.க௨ாகஷா.க௨ஷாக : -5 <© ? 

சோ. மித்திரனே ! கருமத்தின்‌ பற்பல வகை உண்டென்று 
எப்படி அறியப்படுகிறது? எவனாவதோர்‌ புருஷனுக்கு முன்பிறப்‌ 
பில்‌ செய்யப்பட்ட கருமம்‌ நினைவுக்கு வருமாயின்‌, அப்பொழு 
அறியப்பட்ட தாகும்‌ அதில்லை யல்லவா ? 

०7९०-९ प): [ए 7९7 ७ -4(न क 9 கற ०97. द) 8 ऊ 
ஷூ = (ए வாலவாறீலவ.கி. ௯ உ)ாறகடெ.மயா கி, ४. கம 
ஹு ய இ3யாபெ.ந யாவ.கி. பெெஷாஃஅரயாணாஃ வாவா 
யெ-வ௦ 3நுடபெக, ஹவ-ஹெ ந ம ழவ.தாஹரஷெ ஷு ரஷ. 
ஹாஹா வ) _சரஹவஷ) காரண யக கிஜிலாவ காய. 


2 
மெடாச காரணலெலொலரவூ. யமாவாமா கா கிறா 


௫௬ ஹஹ த தர .தியவா௦$. 


காமணஹாகசெ ஷி, பெகஷா8ாவாண ००.०१८ க; ன்‌ கிறாக௱ 
ணடெவெலி 1௦ லொகெ ஷி ட்‌ அமா ஹாஹவி ௯8-வது 
91५1 வ வ௦ வவெஷ.38ஹி.கி ஹூஃாஹிடபெதா2ல க. அ 
ஹாக காண ०३९५ ௧௦84.) ० ०५) -5. அச காய-ஃவபமா 
छ 701 -5 . 

சா. பார்‌. இராஜ மார்கத்தில்‌ சிலர்‌ புருஷர்‌ போூருர்கள்‌. 
அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ கால்‌ நடையுடன்‌ போகிறான்‌, மற்றொருவன்‌ 
வண்டியில்‌ செல்லுகிறான்‌. இதரன்‌ அவி வண்டியில்‌ (மோடாரில்‌) 
ஒடுகிறான்‌. அவர்கள்‌ மூவரில்‌ நடப்பவன்‌ இப்படி எண்ணிக்‌ கொள்‌ 
ளூகிறான்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகட்கும்‌ ஸமமாகிய பகவானால்‌ உண்‌ 
டாக்கப்பட்ட இம்மூவராகிய நம்மில்‌ இந்த வித்தியாஸத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌ யேதோ ஒன்று இருக்க வண்டும்‌ காரியத்தின்‌ வித்தி 
யாஸத்தால்‌ காரணத்தின்‌ பேதமுள்ள தென்று அறியவேண்டும்‌, 
எப்படி யெனில்‌; தீபங்களுக்கு இருளைப்‌ போக்கும்‌ தன்மை 
ஸமானமாயினும்‌ அவற்றுக்கு மூடும்‌ வஸ்துக்களின்‌ வித்தியாஸத்‌ 
தால்‌ இருளைப்‌ போக்குவதும்‌ பல வகையாக உலகத்தில்‌ காணப்‌ 
படுகிறதோ அப்படி நம்மிலும்‌ கர்மத்தின்‌ பேதம்‌ உள்ளதாகை 
யால்‌ இப்படிப்பட்ட பேதம்‌ இருக்கிறதென்று ஸமாதானமாயி 
னன்‌. ஆகையால்‌ அந்த பேதத்திர்க்‌ குண்டாயெ காரணமே. 
(கர்ம) என்று சொல்லப்படுகின்றது, அது காரியத்தின்‌ வழியால்‌ 

றியப்படுகிறது 

ஸவஸொ?---ஸவெ | த ௬8-ஐ.நா_நா௦ ௬௨ ஜாதக, 

சோ. நண்பனே | அ௮க்கர்மம்‌ ஜனங்களுக்‌ கெப்போது உண்‌ 
டாயிற்று 

ஷா9$--காணி, ௯.மா£ீ.நி 558 -2@ ० न्ण्ल 2/7 > 7 ஸாறீற- 
ஹஸ்‌ ஈடுவொ ஐ.ந நிச, றறீரவியொம௱மிுவொ 8ுணடுிதி 
ஜா_நீ ஹி, ரப்‌ 

சா. கருமங்கள்‌, முதலற்றவை. கருமத்தாலேயே ஆத்மாக்‌ 
களுக்கு உண்டாகிய சரீரத்துடன்‌ சேர்க்கையே பிறப்பு, (ஆத்மா) 
சரீரத்தை விட்டு நீங்கி விவெதே மரணமென்றும்‌ அறிவாயாக. 

வொ8கி௦ 578८०४०६ ? ச.மீ வலெகொ 
ஹி? சுஷிவெசு ஹசி உர ०९ ம்‌. பூ 


ஹர அர.கியவா௦5, இள 


சோ. சரீரம்‌ என்பது என்ன? ஆத்மாவுக்கும்‌ சரீரத்திற்கும்‌ 
பேதமிருக்கிறதா ? உண்டாகில்‌ ; அது எப்படிப்பட்டது? 
ஹா86--ஹ்லெ ர இய தாடி, ௨) யிவீ, ० ० +€ 9_கஜ5, வா 
ய-$, (88 57 ८०६ 22 8 ® 40 917 நா௦ ஹூதா. மாக &४६7 &.01 (ए ஹவ்‌ 
87० 6/9, கவர கீ, பேய, விண”, 5-௫ ர, ஹாய, ஜா, ௯ஹி, ஹ 
8-0 லா வப்‌ ராகாறொெண வறிண கீ௦ போவ, உரு. 
அதுறீாசா க நாயிஷி ௧௦ ஹூ வ 10.5, யடி 22 தரஹாயிஷி ௮௦ 
ரறாறீாஉ ०9.2१ ८1748 க;ா8.கி, தவா அஹ ८८7३०. 9212. 
{ए-8) ०19 ஹால்‌) ச -§ & -ॐ2) 0 -5 १. ஓ 6० ९८०. -& லா 5८४7 त 
சா, மித்தினே | கேட்கப்பட வேண்டும்‌, நிலம்‌, நீர்‌, இ, 
காற்று, ஆசாயம்‌, என்று ஐந்து பூதங்களின்‌ சேர்த்தியே, மாம்‌ 
சம்‌, இரத்தம்‌, வெண்‌ இரத்தம்‌, மலம்‌, மூத்திரம்‌, ஈரம்பு, செவுறு 
நீர்‌, எலும்பு, (இவற்றின்‌) ஸமூஹமாகிய சரீரமாகிய உருவமாகக்‌ 
கனிவை அடைந்து காணப்படுகின்றது. அந்தச்‌ சரீரம்‌ ஆத்மாவி 
னால்‌ ப்ரவேசிக்கப்பட்டதாய்‌ விருத்தி ௮டைஇன்றது. எப்பொ 
முது ஆத்மா தன்னால்‌ கூடி யிருக்கப்படும்‌ சரீரத்தை விட்டு வெளி 
'யேறுகிறதேோ அப்பொழுது அதின்‌ சரீரமும்‌, அந்தந்த . பூதங்‌ 
களின்‌ உருவமாக (மாறி) அந்தந்த பூதங்களில்‌ (அதஅ) சோந்து 
விடுகிற தென்று பூத சாஸ்திரமறிபவர்‌ சொல்லுகின்றார்கள்‌. 
சூதா.து பஸரீ விலகஷூண?. ஹூ சதா..நா_ந ஷா வ. 
௯ணியாறு, ஹவ 87 ७ ०,५-2) 11 - १8 வஹ௦ ५०.) 58० யல வ)8- 


வலக ; கவ)கொடு௦ய ०५/०४ ९, ०५ एकै தூதிதி வாவி 
8 தா௦ வாபாறொமணாயொக. 0.5, ஞூ.காமா2.நஹா? 
ஷா ந தஹஸவ- ௮; வாவி, மி சா, மழவ க பொெொஷமா 578. 
ஆஹா௫ தா நஹ நாக ஸபா க.நா பெவெருகூடண ஹி.) 
வம8 பெ, 

அத்மாவோ ? சரீரத்தைப்‌ பார்க்க வேறானது அது ஞான 
மும்‌ அரற்தமுமாகியஅ, மிகச்‌ ரூக்ஷமமான அ அதாவது; (வீட்‌ 
டீன்‌ மேற்‌ கூரையில்‌ இருக்கும்‌) இரர்திரத்தால்‌ வெளிவருகின்ற 
- வெய்யலில்‌ காணப்படும்‌ மிசச்‌ சூக்ஷமமான பொருள்‌ உளது தெரி 


8 


4 4 
௫௮. ஹஹ -@ म्‌] 4494708. 


ன்ற்தோ அதின்‌ கோடிப்‌ பங்கில்‌ ஓர்‌ பங்கன்‌ பாக மென்று புத்‌ 

திமான்களின்‌ புத்திக்குப்‌ புலப்படும்‌ நிமித்தம்‌ (ஒருவகை) சொல்‌ 
லப்பட்ட தி. அவ்விதமான ஆத்மாக்கள்‌ எண்ணிறந்தவை, ஞானத்‌ 
தால GD நிறைந்தவை எப்பொழுது முள வவை பகவானுக்கு 
அடிமைப்‌ பட்டவை, ஆகையால்‌ அறிவில்லாத சரீரத்தைப்பார்க்க 
ஆத்மாக்களுக்கு மேன்மையும்‌ பேதமும்‌ உண்டென்று அறியப்‌ 
படுகிறது. 

ஹொ - வவெ ! மா 5८०7 ௦8௯௨ 4० ०. 5 -१ 5 ? 
-5 5. ८5} 5-00-९ -9 -5 ध 7८1) 5 ? ௧௦ कलशा कण (णव्न्ण ४, அஅ 
क -०५/०@ 7 ® 9०/४० -& தி 8. ध). பெகசகஉாவி நஹ தகிவெக ராஹு 
2 அர கி மியா3௧௦? ஹவ ட கிரருவணெ_ந 88 ७४०५४०५1 
ஜாத கிற? © 5० ५००८०८१० ०० 5 -० 8.०9 -१6/9. 

சோ. மித்திரனே! பூத சாஸ்திரமென்று ஒன்று இருக்கிறதா 
என்ன? அது இங்குள்ளவர்களால்‌ (என்‌) அறியப்படவில்லை ? 
அதில்‌ காரண மென்‌ ? அதில்‌ அர்த சாஸ்திரத்தில்‌ அறிபவர்‌ 
இல்லை யென்‌ அ நினைக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ எப்பொழுது மில்லா 
விடில்‌ சாஸ்திர முண்டென்றதர்க்குக்‌ குறியென்ன? உன்‌ சொல்லை 
க்‌ கேட்டதனால்‌ எனக்குச்‌ சந்தேக முண்டாயிற்றல்லவா ; இந்த 
ஸம்சயத்தைப்‌ போக்கத்‌ தக்கவனாகிரய்‌. 

உட தி்‌ Q 9 

©. 88 சி; । वष ஹா அவணெ ஐ -5 ०0 ००4 ५९७१४ 
௨-௫ண-4ா சூஸறு. தா வஹறொவகாறொவ (०८17 07 ௨௮ 
००८०-5 7 ரூவிஷர -5 78. .காவெசு.காவ-௫_கவிெ) கி விஜா.மீ 
ஹி. ஹா ஹர்ஷ ^) ००417 0 6. 

சா. மித்திரனே! இந்தப்‌ பரதகண்டத்தில்‌ அறுபத்தி நான்கு 
கலைகள்‌ பூரணங்களா யிருந்தன. அவை பிறர்க்குபசாரம்‌ செய்ய. 
உபயோகப்பட்டவை யென்று கடவுளால்‌ வெளியிடப்பட்டன. 
அவற்றில்‌ ஒன்ன, பூதசாஸ்திரமென்னு அறிந்துக்‌ கொள்‌. அது 
ஸ்ருஷ்டிப்பதற்கு உபயோகப்பட்டது 

வெடா 6 ® ०.5 ராஜலிரவி கனு _ததா௦ழெய விலா 
५९7 @7 &४-प விஹி_தாஹ.தீ ++, 58 8ஷி. 


०१० ஷர.த கரஃயவா௦3. ௫௯ 


அந்த விச்தையான அ, இப்பொழுதிருப்பவர்களான அரசர்‌ 
களால்‌ ஆங்காங்கு ஆங்கிலேயரின்‌ கலாசாலைகளில்‌ வைக்கப்பட்ட 
தரல்‌, மிகக்‌ கொஞ்சமாக இருக்கின்றது. 


९ ५ 6 
வாணாயா8வபொெ 8ஷிஸி௦ ०५ ९१९) ध 7 தர வா 


அளிவி.சா.ந) வ.தாவ. கள உராவெ காலஹ)உஙஷ ௧௦, ஐ 


வுறா 


நா -57 ०४५३8 -१(ए 4०, மாஜதாஉமாஹிக)௦வவாவி வீக்ட 5 2005 57 
வெஸெ ஐ.நா8களயெண விவறிீ_தரோவறெய-றி௮ -8 ८ 
அ) அி)காலதாஹெ ஜிடி மவ காஓவமா௦யா தா, 
மூன்‌ காலத்தில்‌ ப்ராணாயாமத்தில்‌ ப்ரீதியுள்ளவர்களான 
முனிவரால்‌ அந்த வித்யை அறியப்பட்டதாய்‌ எழுதி வைக்கப்பட்‌ 
டிருக்றறெது. கலிகாலம்‌ பிறந்த பொழுஅ காலத்தின்‌ கடுமையும்‌, 
ஜனங்களுக்கு அதர்மத்தில்‌ அசையும்‌, அரசர்களின்‌ கடவுளில்லை 
யென்ற நினைவும்‌, உண்டாகப்‌ போகிறதெனப்‌ பார்த்து, அர்த 
வித்தையை உபதேெசிப்பதால்‌ ஜனங்கள்‌ வித்தியாஸத்தால்‌ கடின 
காரியம்‌ செய்வார்களென்று நிச்சயித்து, மூன்று காலமு மறிபவ 
சான அவர்கள்‌ அப்படிக்குச்‌ செய்யாமல்‌ மரண மடைந்தனர்‌, 
கய காலது கெணொஉ௱உ லஹூயொ ஜநா நில ழரஹெஷ-வ 
வ த-ஃ3£நாநா௦ கொணா_நா 8 க]ஷ-8ஜா நூ கிலி ஒல 
3ரஉ௱ய ஜீவாஷா மபெொெயவெொடிஒ ௦. வா வ௦ஹ. வண? ௬௨ 


ஹி நஸ்ரடி ஐவ ७०५५-5, 

பின்பு கால வறையில்‌ வயிற்‌ வளர்ப்பவரான மனிதர்‌, தங்கள்‌ 
வீட்டில்‌ இருக்கின்ற புத்தகங்களின்‌ பெருமையை அறியாதவர்‌ 
களாய்‌, கொஞ்சம்‌ விலை பெற்றுக்‌ கொண்டு, தீவிலிருந்து வந்த 
வர்க்குக்‌ கொடுத்து விட்டனர்‌. இப்படி பரத கண்டம்‌ கலை 
குறைந்த சந்திரனைப்‌ போல்‌ காணப்படுகிற த, 

ஹொ வாரா ௩_மா௦ क -5 58५9 -278 ? கி௦ க7-௧ 
வன? ௨௨ா.மீ௦ -5 55 १] ८०२ கஸிஉவி நாஹி கி? 2८ -6) ® விவா 
ஊ.டாஹெ_நா ஹாக௯௦ ௧௦ ௨ஷயொல.நட ? ஜீவெமகாவாய வ வஹ' 
@ > -2 ए ०.9 விஜஷெ ஹவ.தி. பய (७82. ஹாவ உவா நாவ 
ஹமி த ஸ்‌ ரவியொமாநனா௦ யெ நகெநாவி 8०.०09 
நதாயடெக ? சத வவ கொகாஹவஃ4 விடராஊாஹ, வறிது) 


5) ஜீ௨பெநொவாய ல. சா௦ விசறாவொோஷவ ஸி, 


சகு ஹ்ஹ அர கீயவா௦, 


சோ. முன்‌ முனிவரில்‌ எவர்‌ அவ்வித்தையில்‌ ஸாமர்த்திய 
முள்ளவர்‌ ? என்ன செய்தார்கள்‌ ? இப்பொழுதும்‌ அவர்களைப்‌ 
போன்றவர்‌ ஒருவருமில்லையா என்ன? பூத சாஸ்திரத்தைப்‌ படிப்‌ 
பதால்‌ தமக்கென்ன பலன்‌ ? ஜீவிக்கு முபாயந்தானே எல்லோரா 
௮ம்‌ எண்ணப்பட வேண்டியதா யிருக்கிறது, சரீரந்தான்‌ சுகதுக்‌ 
கங்களை அனுபவிப்பதற்குக்‌ காரணம்‌? சரீரம்‌ போன பின்பு ஒரு 
வனாலும்‌ ஒன்னும்‌ அறியப்படுகிறதில்லையே ? அகையாலேயே உல 
கத்தார்‌ எல்லா வித்தையையும்‌ கற்பதை விட்டு, ஜீவனத்திற்கு 
வேண்டிய வித்தையையே கற்கின்றார்கள்‌. 
ஹா8-ஹஸ்வெ! ரமணா, ००४ ०५ கா > ०7० न्ट -&75 
கடபெகொெஹாறு வஷொஜஷொஜா.க2. வ௩றா ௧.௪) ०८] -5 7) 
அா௱வ௱றய-ஈ௩ழெஷ-ு 8 -® ® ८/४ @ 7 8-» நய ஹாணாயாகதெந 8.7 
(० ५०॥ 6 पु ७५५० ன்ன சதா ००.५००) ® ம ரந தோ 
காெக்ஷாஉ © ००4 கண அவர 5 क [ए न्म ० 9) ९ ५7040 ® நம) 
தா நாவ] ஷிஃவக ௦. 6५० EL ஹூ கஜா _௧௦ ०१००९] பாறு 
விலக. ௦8, ஹாவ௦ மடு கெ ந ௨-௫ தஜாடெக ந பாகடாயி, விதா 
நாமி ஜலா ம-8 நஹஸாய _நா.நி ८०5 விஸொஷா௦வ விஜதாய 8 6 -ण 
9 சுவி தெவ_த வைல -3) வ ௩௦ 


சா. பிரியனே ! கேள்‌. நல்ல கேள்விகள்‌ கேட்கப்பட்டன. 
ஆகையால்‌ எனக்கு மிக்க சர்தோஷம்‌ உண்டாயிற்று, முன்‌, க்ருத, 
த்ரேதா, தீவாபரயுகங்களில்‌ த்யானிப்பதில்‌ கருத்துள்ள முனிவர்‌, 
ப்ராணாயாமத்தால்‌ மன அக்கு உறுதியைச்‌ சம்பாதித்து, ஞானத்‌ 
தின்‌ ஒளியால்‌ பூதங்களை அறிந்து, அவற்றின்‌ 1, (பஞ்சீகரணம்‌) 
2. (தரிவ்றாத்கரணமும்‌) செய்து, அதனால்‌ (பூதங்களின்‌) பிராணி 
களை ஸ்ருஷ்டி. செய்தார்‌. ஒன்றோடொன்று சேர்க்கப்பட்ட பூதம்‌ 
களின்‌ கூட்டத்தைப்‌ பிரித்துச்‌ சுத்தி செய்தார்கள்‌. இப்படிப்பட்‌ 
ட பூத ஸமூகத்தால்‌ தானே ஓடுகிற வண்டிகளையும்‌, ஆகாய வண்டி 
களையும்‌, நீருக்குள்‌ செல்லுகிற வாஹனங்களையும்‌, சத்தியின்‌ வித்‌ 
தியாஸங்களையும்‌, = कक) மனிதரும்‌ தேவர்க்கொப்பாக இருந்‌ 


தனர்‌, 


1. 2. இவ்விரண்டையும்‌ பின்பு விவரிக்சின்றோம்‌ அங்கு காண்க. 


சு (4 ] 
ஹஹ. ர தீயவா௦3, ௬௧ 


ஹெொசவயஸ ! 22 ‰ 7 - @ ந ய-௫8 பாகடா?£, ௬௨உ௩.கர 
காற விா_ நாமி, த த௫ிக்ணிக வர தா மிவெடிகய௦வ்ராணிவ 


வரா ந 621९0 -ॐ) 2, -»$ கிஐ? 
க 


சேர. மித்திரனே | இக்காலத்தியப்‌ புகை வண்டிகளும்‌ 
அற்புதமான ஆகாய விமானங்களும்‌, அந்தந்த க்ஷணத்தில்‌ சமா 
சாரம்‌ சொல்லுகின்ற (தந்தி) யந்திரங்களும்‌ முற்காலத்தில்‌ இல்லை 
யல்லவா ? | 


ஹா86உஉா.நீனா ந ய௦ராணி ததஜ காவயெஃஷு (ण 


04 च्छ வாுறா_த.நாதி நதமா, 


சா. அக்காலத்திய யந்திரங்கள்‌ அந்தந்த காரியங்களில்‌ தாம 
தப்படுகின்றன. முற்காலத்தியவை அப்படியில்லை. 


-5 ९ 7 -6 65०) @ ® 9 9.27 க ०42 5 @० ०.४२] 0 ध 7८102 5 வர 
- தாஹ ௨.கி,காரஉஸா-1 நானு வே சத்‌. ஜூ 58.56. கிஷ 
யொழம १५८०-० £ ந 2७ 7 5 -5 ஹவ-3வி யயா -5 १० ஹஹா -0 
ஹவாவ 08 0.௪. அஹா வா வரதானவகிரகா, -5 -6 ॐ 
கட்ணெஷாு = @।४-०९.-) (ए ©.४87 97 1ए மிவெடகய௦ ராணி, மெலி 
57 08 மாலயாஜ்‌_ந ஹஷிஹ. 
அக்காலத்திய மஹாத்மாக்களால்‌ எல்லா வற்றையும்‌ நன்றாக 
அறியப்படுகிறது, தேசவருத்தாறந்தபத்திரிகையைக்கண்ட பின்பே 
அதறிவதென்று இல்லை. ஆனால்‌ யோகத்தால்‌ கிர்மலமான ஞானத்‌ 
தால்‌ எல்லாம்‌ உள்ளபடி இருப்பிடத்திலேயே அறியப்படுகிற த, 
அகையால்‌ முற்காலத்தில்‌ தேசவருத்தாந்த பத்ரிகையும்‌ அந்தந்த 
க்ஷணத்தில்‌ வெகு தூர சமாசாரம்‌ சொல்லும்‌ யந்திரங்களும்‌ 
டோஸ்டாமீசுகளும்‌ இல்லை, 
2.९7. @ 5 ® ய௦ராணாஃ ஷாணவிஹி_ந அயா லெமமழாட, 
வ 5 57 पु ஷர ५२०. லெவிகாழாவ ஹர -@ 7 ९. 68, வர 
தாணவகிரகாழுகிய ாவஹுஸாஉ மயி கெ. ५ -8) 8८०७०“ ® 
ஜா.தி வ)வஹா ९०० 7 ஐவ வணஃஹா௦க௯ய-8௦௮, கி௦ வெஹு 


நா: சவாயஸவஹஃுெூ காய -விபெவவஷெ ௨ ५47 6०4१०? 
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[ச ] 
௬2௨ ००९५ அ தீயவா௦3, 


இக்காலத்திய யந்திரங்களுக்கு ப்ராணமில்லை யாகையால்‌ நடு 
வழியில்‌ ஒடிந்தும்‌, விழுந்தும்‌ காணப்படுகின்றன. கடிதங்களும்‌ 
(வேலைக்காரரால்‌) அபஹரிக்கப்பட்டவை ஆகின்றன. தேசவருத்‌ 
தரீந்க பத்திரிகையும்‌ பொய்புறட்டுகளால்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படு 
கின்றன. புகை வண்டியால்‌ சாதிக்குண்டான கெளவரம்‌ போய்‌ 
விடுகிறது, சாதிக்‌ கலப்பும்‌ (உண்டாகிறது) அநரேகமாகச்‌ சொல்‌ 
வதாக என்ன ; இங்கு அதிகமாயிருக்கின்ற வேலைகளால்‌ என்ன 
பயன்‌ ? 

கபமா ம, ஸபாஜயொ 8 ९.27 5 7 நஹ்கலு ஹு) தவ பீ காணெ 
5, வாயஇ.நா௦8ம்‌ நா விமாம விசா ந்து ந ௧ நதயா 
ஹுவ_ நவ வ, ௦௦ காபாவை இவ ௦௦. 

புல்லின்‌ முனை போன்ற புத்தியுள்ள மஹாத்மாக்கள்‌ எல்லா 
ப்ராணிகளை ஸ்வா தீனம்‌ செய்வதினாலும்‌, காற்றுக்களினுடையவும்‌, 
பூக்களுடையவும்‌ பிரிவுகளை அறிவதினாலும்‌, புதிதாக உலகத்தை 
உண்டாவதர்க்கும்‌ சமர்த்தராக இருந்தனர்‌. 

5 & -० ९.7 &.0(ए न्ट . -5 @०)८।& ० பப ண ௨, 

அதர்கு உதாஹரணமாகப்‌ பின்‌ வருமதைக்‌ கேள்‌. 4 

வ-ஏராகில ௫ தாயா௦ விஸா 9 57 நாதாகமு ந ரா ஜஷி-4' 
ராக. ஹகஓஉாலி& 8]மயாவிெ காஉாயாடவீ௦ வ ஹி_த6 அ 
8] மாடு ஹவா கமொறகாஹாா வெட விவாஸஹயாலவீஃ)8£ 
பொ, மாரொலஹுவா அவ ரஹஷெ- வ-4ஹிஷ.ஷா. 


yu உராவ. 
முன்‌ த்ரேதாயுகத்தில்‌ விச்வாமித்தினென்றும்‌ பெயருள்ள 
ஓர்‌ இராஜ ச்ரேஷ்டன்‌ இருந்தனன்‌. அவன்‌ ஒர்‌ காலத்தில்‌. 
டை யாகிய வீளையாட்டின நிமித்தம்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றாவனாகி, 
அங்கு மிருகங்களை அடித்து, கடினமான காந்தியுள்ள சூரியனு 
டைய வெய்யிலாலும்‌, தாகத்தாலும்‌ வருத்த முற்றவனாகி குரு 
ரஓயும்‌, ப்ரம்ம புத்திரரும்‌, ப்ரம்மர்ஷியுமாகிய வசிஷ்ட முனி” 
ரின்‌ ஆச்‌்ரமத்தை அடைந்‌ தனன்‌ | 
௯) வம ஹஹஷி-ஹ ५२१०१) ம8 ந 8 पन्नग லிய) 
8० ரய. விலிகராளுவா ந ००७०००१) कट्‌ 9.8) 7 % ०0०४) மா 


வழு JOS: 
அரி ஆர ५५० ©; க்கு 


(ए ५८१ 5 2001० 7 = -48 -5 ० + 2/9 67 ° உ௰௰ -१ ८० தாகிய விபொஷ ௦ 
உ]ஷா கி ०८०९७ ०69 6 ஹம -8) ०१४०, 3வா வ, ஐ ஹஷெ.ஃ! 
வ நவாஹி.தா௦ தவ ஹி -87 © ஹவ_தா௦ [ए॥ 79 + 97 {ए 7 9.2 -१६० ¬ छ) 
வ-$வடா கட. 2.2௦ க௩சாலா 5] த) வர ஜக! அக -4 
8-०-68 கா8யெடெொஹ ந௩ஜாயர நி மாவ 70178 வூஹாஓாஓா 
ம.க வொ २४०३, க பனகல்‌ ரமா नप விபாக ந 
९५) வினய. 
அதர்க்கு மேல்‌ ப்ரம்மர்ஷி யானவர்‌ தம்முடைய சிஷ்யன அ 
வரவைப்‌ பார்த்து, அதிதி பூசையைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள வேண்டு 
மென்று வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌. விசித்திரமான ப்ரஸாதமும்‌, 
குடிக்கும்‌ பதராத்ீதங்களும்‌, பலங்களும்‌, ப௯்௲ணங்களும்‌, கிழங்கு 
களும்‌, வேர்களும்‌, முதலியவற்றால்‌ நன்றாக ப்பூஜிக்கப்பட்டவனாகி 
அந்த ராஐ ச்ரேஷ்டன்‌, முனிவர்க்குக்‌ கிடைக்காத (இவ்வித) 
உயர்ந்த விருந்தைப்‌ பார்த்து, மிகச்‌ சந்தோஷித்தவனாகி, தன்‌. 
குருவை நோக்கி இவ்வாறு சொன்னான்‌, ப்ரம்மர்ஷியே! வனத்‌ 
தில்‌ வசிப்பவர்களும்‌ தபஸ்விகளாயெ உங்களுக்கு ராஜோபசாரத்‌ 
திர்க்குத்‌ தகுந்த உயர்ந்த பதார்த்தங்களின்‌ அநேகம்‌ எப்படி 
நேர்ந்தது என்று கேட்டான்‌, அதைக்கேட்டு முனிவர்‌ காமதேனு 
வின்‌ பெண்ணாகிய நந்தினியென்னும்‌ பெயருள்ள பசுவின்‌ அரு 
ளால்‌ நோந்ததென்று சொன்னார்‌. அதைக்‌ கேட்டு அந்த இராஜ 
ச்பேஷ்டனான விச்வாமித்திரன்‌ மனதில்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌. 

கஹஸொ (०५/०१ ம) ய நா.நா௦ தவி 67०8 507 (एध श 
வவா௱ வாய நஹ தயா நி நா கி. வயொஜ ந3ஹி? ய$ய 
8 ஹெ வாசு தஉ௱ஸ்ஹ இவயொமொலவெஜ, அஹா 
உஹெநா8ஹஉ ர ௨௦ ஷா தி, 

ஆச்சரியம்‌ ? துறவறத்தைத்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட தபஸ்வி 
களுக்கு, இந்த ராஜோபசாரத்திர்க்குக்‌ காரணமான நந்தினியினால்‌ 
என்ன ப்ரயோஜன மிருக்கிறது? இத நம்முடைய வீட்டில்‌ இருக்‌ 
குமாகில்‌ அப்பொழுது பலவிதமான உபயோக , மூண்டாகும்‌, 
ஆகையால்‌ யான்‌ இந்தப்‌ பசுவை நம்முடைய க்ருஹத்திற்கு ஓட்‌ 
டிக்‌ கொண்டு போகப்‌ போகிறேன்‌ என்று, 


ஆ 


௭௬௪ வாஹ்‌ + அ தீயவா௦£. 
அர] J 


०५१ ஹ 0 ८0.०० வாஒியொ? ஹணிவ குவவு ஹா 
விறு! 5) 6 பேமாவெணாதி வ ஈஷெஹி. ४८1० றாஜொ 
வவா௱ வியயெ ராஜ ५ ] न ०.2 ००११० ८) ०9417 யொ: அஹா 
& 9/० யாஸஹஹவெஷயெ கி வராகம்‌ யெ ஐ.கி. 

பிறகு அவன்‌ குருவை நோக்கி பாதங்களில்‌ வணங்கி விண்‌ 
ணப்பம்‌ செய்தான்‌. ஸ்வாமீ! நந்தியின்‌ மஹிமையால்‌ மிகச்‌ சற்‌ 
கோஷ முற்றவனாகிறேன்‌. இப்பசுவு இராஜாக்களுக்கு. உபசாரம்‌ 
செய்யும்‌ கிமித்தம்‌ இராஜாக்கள்‌ வீட்டில்‌ பல உபயோகத்திர்க்குத்‌ 
தக்கது, ஆகையால்‌ இதை என்னுடன்‌ கூட அனுப்ப வேண்டும்‌ 
என்று வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ ; என்று, 

அது கா 8௩மி ராஹ றாஜந ! லொகெ உகிகரஷ. வ 
ஹு நா£ரஹாண௦ றா8தா௦ யாகெவ. _கமாஷீய௦ கயா ந 
ஹா. ரஹி தாம்‌ 678507० வி 79 9.78 ०96५) (०५८०) கயா.ததி 
பா.நாய ப ெவடோ கறிய ०8 क 57 உதி. ¦ 

அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு வசிஷ்ட முனிவர்‌ சொல்லுகன்‌ 
றார்‌. அரசனே! உலகத்தில்‌ உயர்ந்தப்‌ பொருள்களைக்‌ கொண்டு 
போவது அரசர்க்கு தக்கது தான்‌. அயினும்‌ இது உன்னால்‌ அடை 
யத்தக்கதல்ல, நித்தியம்‌ அச்கிஹோத்திரம்‌ செய்பவர்க்கு இப்‌ 
பசுவை விட்டு ஹோமம்‌ செய்வதற்கு. முடியாமையால்‌, அதைச்‌ 
செய்வதர்க்காக, தேவர்களால்‌ இப்பசு எனக்குக்‌ கொடுக்சப்பட்‌ 
டது எனறு. 

-கஉாகண-4 ாஜஷி 45 சர ஷாகவல) கா காணொ 
Wo வ.கி, ஹாதி ! ஹெொாகடி ௦ ஹிரணய மாஷெண 
ஊடஷிகாநி வெஹுக்£ராணி வ லக்ஷ்ண்‌ லக்கி தா நிமவா2ய- 
தா.மிெ ०९7 ०८५) 1 8, 87 (०)2 58070 சயாஸஹவெஷயெ.கி உகரவங 
நவ _ந.நி.ஸ.1--ப)௦ய. | । 

அதைக்‌ கேட்டு இராஜர்ஷியானவன்‌, ஆசையினால்‌ கவ்விக்‌. 
கொள்ளப்பட்ட மனமுள்ளவனாகி, குருவை நோக்கி ஒ ஸ்வாமி! 
ஹொமம்‌ செய்வதற்குப்‌ பொன்மயமான ஆபாணங்களால்‌ அலங்‌ 
கரிக்கப்பட்டவையும்‌, அதிகப்‌ பாலுள்ளவையும்‌, ஈல்ல இலக 


ணங்களுடன்‌ சாணக்‌ கூடியவையுமான பசுச்சளின்‌ பதினாயிரம்‌ 


ர தீ 9 ட்‌ 
வ௦ ஹு. தர -5 ८१> 1708, ௬ 


உமக்குக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. இதை என்னுடன்‌ அனுப்ப “வேண்டும்‌ 
என்று சொல்லி, அடிக்கடிக்‌ கட்டாயப்படுத்தினான்‌ | 

கம ९ ००8 -6 [ए 7००. -१००।-२@॥ -5 1 [ए 80७7 स) குஷி 
தூ 050௦ % 7 5 -०8 6.0 -2 தீதி ஹூ.தாவஒடள 

பிறகு ப்ரம்மர்ஷியானவர்‌ இராஜர்ஷ்யாகிய விஸ்வாமித்திர 
“னது கட்டாயத்தைப்‌ பார்தது, கோபித்தவராய்‌ இது கொடுக்க 
முடியாததென்று மறுத்து விட்டனர்‌ 

= -5 6 [7० ராஜஷெ.-3 ஹுஃஹஷெஃப விறொயெ.ம ௪ 

யொ. ஹட) ०९ ५००९1७६. அடர விபமா8ி அர ० ஜெ த-௦௦ அயா _நநி 
நடா ०५००७ © ரண ஹாஹா ஹு ஷர 2.९.188. 9 வீசு 
வாஹுகி-4, 5/7 629) சூபாலு வல] கிஷ 2/० ७.२ வி 
உ] ५२५०58९ 

பின்பு இராஜர்ஷிக்கும்‌ ப்ரம்மர்விக்கும்‌ விரோதத்தால்‌ அவர்‌ 
கட்குப்‌ பெரிய யுத்தம்‌ நடந்தது அப்பொழுது விச்வாபமித்திரனை ந 
ஐயிப்பதற்கு, அந்த நந்தினியினால்‌ நினைவு மாத்திரத்தால்‌ உண்டாக்‌, 
கப்பட்ட துலுக்கர்‌ இப்பொழு அம்‌ பயங்காமான உருவ முள்ளவர்‌. 
களாய்‌, துருக்கி, அரேபி, ஆப்கான்‌ முதலிய இடங்களில்‌ காணப்‌ 
படுகிறார்களல்லவா ? 

ध ~® & 1 ७४९ ¬ (ए 7 &ய௦ வாவ) ९ ८588 11 ~ 
ஸொஸலிய 2. 5 8.7 ® 3८० ॐ ० ® ध. -®1 11 -ॐ ® ~© ०2०० யயள 
பெ. -5 ००) தவ 30.2, வ கராவஹவெொ 46 -5 1 9, 

அப்பொழுஅ அவர்‌ தோல்வி அடைக்‌ த, ப்ரம்மகேஜஸ்ஸே 
க்ஷத்திரியரின்‌ தேஜத்தைப்‌ பாக்க உயர்ந்தது, என்று எண்ணி 
அந்த ப்ரம்ம தேஜத்தைப்‌ பெறுவதற்காகத்‌ தவம்‌ செய்ய (வனத்‌ 
திர்க்கு) சென்றான்‌. அவனால்‌ தவம்‌ செய்யப்படுகையில்‌ வருஷங்‌ 
களனேகம்‌ சென்றன 

௯0 கஉாவிகிகஷாகவ௦ஷஸொொ [ए % ० -2 ஷிபு? -० -5-१78 
९/२ ® ஹபீஸ்‌ ७ -४8 ०4 ஓஷறு சலாமாய ஹமுறொவஹிஷ 
ஹு ஹஷியிதாஜமா8 

பிறகு ஓர்‌ காலத்தில்‌ இ௯தவாகு வம்சததிலு திததவனான இராஜ 

ச்ரேஷ்டன்‌, த்ரிசங்கு என்று ப்‌்ரசித்தி பெற்றவன்‌ ஒருவன்‌, சரீரத்‌ 
அடன்‌ ஸ்வர்க்கத்திர்க்குச்‌ சொல்ல ஆசை யுற்றவனா அதைப்‌ பெ 
அதர்க்காகத்‌ தன்‌ குருவான வ௫ிட்டரின்‌.ஸமீபத்திற்‌ சென்றான்‌. 

சய ஹரஹஷிஃணா ०/9 ०9 வரஹ்‌ ராகஷி 
ஷி, ८०६०५००० வ; ஜிகு ௨௪, 697 शष | ஹவஜ நா முர ஹெணா 
௧௦ ஸீ ரெணெொெவ @ ५ -१ ०० -०९२०8 -@ -० (2८१ दर २ 8விறுஷாதி 
நு 7 0 ०.१) ८१०२ க ஐ._மி 
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ॐ ` ००१० 5204] அ த] 5५१० /708. 
க 


அதர்க்கு மேல்‌ பிரம்மர்ஷியாயெ வசிஷ்டரால்‌ கெளரவிக்கப்‌ 
பட்டு அந்த ராஜ ச்ரேஷ்டனாகிய தீரிசங்குவானவன்‌ இவ்வாறு 
விண்ணப்பம்‌ செய்தனன்‌. ஸ்வாமி! உங்களருளால்‌ இச்சரீரத்துட 
னே ச்வர்சசுகத்தை அனுபவிக்க விரும்புகிறேன்‌. அருள்‌ செய்யப்‌ 
படவேண்டும்‌ ? என்று, இவன்‌, 


2 அவர ஹீ ०,०.५० 69 ` (ए 7 7 (58 -०&/7 வ. [ए 2) 1 


லொக௯ விறு 87 ० [४] ® -०० கூயா8யாவி நக ५३ . கவா 
யமெஷ ० ம) காதிகி, சமுஹ றாஜா கு அராஷிஸவ-8) 
௨௧௦ அலாவ௦ ஷா) வணால_கா௦ 902௪. © -5 6 $ -०>;2 9. 
ஹவணாலஹஸுறீற ௨ ழ-4 மழ. நாயயறாறண 28 ०१) ॐ 49० ௬0௦ 
ॐ) 5 ० 2.४] -6° விமா 97० ராவ. | 

அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அந்த வஹிட்டர்‌ அரசனை நோக்‌ 
கிச்‌ சொன்னார்‌. அரசனே! உலகத்திற்கு விரோதமாகச்‌ செய்ய உன்‌ 
னாலும்‌ என்னாலும்‌ முடியா அ. ஆகையால்‌ இஷ்டப்படிக்குச்‌ செல்‌ 
லலாம்‌ என்று. பிறகு அவ்வரசன்‌ அவரது புத்திரரைக்‌ கட்டாயம்‌ 
செய்து அதனால்‌ ௮வர்சளது சரபத்தை அடைந்து, சண்டாலத்‌ 
தன்மையை அடைந்தான்‌. அதனால்‌ வருத்த முற்றவனாகி அந்த 
சண்டாலன்‌ சரீரத்துடன்‌ ஸவர்கமடைவதர்க்காக, இரக்ஷிக்குமவ' 
மைத்‌ தேடினவனாடு, மெள்ள மெள்ளத்‌ தவம்‌ செய்கின்ற விற்வா 
மித்திரரை அடைநர்தனன்‌. 

௯ வ விஸ்ராதி ஆர ஷிரா -० का ஹ ஹம ம38 நாய 
ஷாயி-$_த ர வடு வணால_தா & ५० நந -5 ९7 08.5.88 தணு 
விஜய தவி ஹ ஸாறீறஹமாறொவணெ 8.கி௦வதெ;, . 


பிறகு அர்த விச்வா மித்திரா த்ரிசங்குவினால்‌ சரீரத்துடன்‌ 
ச்வர்கமடைவதர்க்கு ப்சார்த்திக்கப்பட்டவராகி அவன அ சண்டா 
லத்‌ தன்மையை அறிந்ததனால்‌ அதஅண்டான காரணத்தையும்‌ 
அறிந்து, அவனை சரீரத்துடன்‌ சவர்க்க மேற்ற எண்ணினார்‌. 

௯.௩௦ கவாரமொவணாய யயாவியிய௦ கரக 8௦ 
அலு அிரா௦குராறொஷி வாற. | 

பின்பு; அவனை ஏற்றுவதாக்காகச்‌ சட்டப்படிக்கு யாகம்‌ 
செய்து, மந்திரத்தால்‌ அந்த த்ரிசங்குவை ஏற்றினார்‌, 

கம லெவராஜ 271 ० 2 ௩௦ வணால ம 5௦. வீக்ஷூவஜொெ 
ணரஹ ஆய வா .தயாதாஸ. 

பிறகு தேவராஜன்‌ த்ரிசங்குவாயெ சண்டாலனை வருமவனாகம்‌. 
பார்த்து, வஜ்ராயுதத்தால்‌ அடித்து, தலை மாக தள்ளிவிட்டான்‌. 

வதன 2५१०००० ராஹி அராஹீ.தி (ए-०९ @छ० ௧௦ 

வீக்ஷ மினி கொவநாறயாசிஹயா கவமக,ா மக ஸபா 
ஷர விச்தாயா ௨[௱௦ ஹ.ம-6௦ வட ஷ. -०87 [ए 2८-5 , । 


9 Q 
ஹஹ கர தீயவா௦ஃ. ऊज 

வருமவனாகவும்‌ தலைகீழாகவும்‌ இரக்ஷிக்க வேணும்‌ இரக்ஷிக்க 
வேண்டுமென்‌. அழுகின்ற அவனைப்‌ பார்த்து, முனிவர்‌ மிகக்‌ 
கோவங்‌ கொண்டு வேகத்துடன்‌ தன்னதான தவத்தின்‌ சத்தி 
` யால்‌ பூத சாஸ்திரத்தை அறிந்த, வேறு ஸ்வர்கம்‌ ஸ்ருஷ்டிக்க 
ஆரம்பித்தனர்‌. 

கம பெ ஹூ ९१. 7 ध ©) „ © 

£ 0] வாழு ௯.௮௮ உவாஹவீக்ஷ) 5८०78 த; 
ஹவ்‌ ேோ.ழஷு 8-०90 ம8நஹெொ கெவராஜ௦ பபரண3வாவ-ு௦. 
கமு ஹூ ஹழவா_தாழ_த வியா வோ ०१६८००8 த; ௦ ஹூ3ராஹி_.௧௦ 
அ ' வ व, 

வெ; ஐ.தி வள௱ாணிகீ கயாஷி, அஹா வியாச ாஉயொ 
35 நயஹ இாஷரக பாலா ஞூஷறு. 

அதன்‌ பின்பு அவரால்‌ ச்ருஷ்டிக்கப்பட்டார்கள்‌ சிலா தேவர்‌ 
கள்‌ அதைக்கண்டு, விச்வாமித்திரர்‌ சமீபத்தில்‌ வருவதற்கு பயந்த 
மனமுள்ளவர்களாய்‌, தேவராஜனைச்‌ சரணமடைந்தார்கள்‌, பிறகு 
அந்த பகவான்‌ வந்து தன ௮ காந்தியினால்‌ விச்வாமித்திரரை ஸமா 
தானம்‌ செய்தனர்‌. என்று புராதனமான கதை இருக்கிறது, ஆத 
லால்‌ விச்வாமித்திரர்‌ முதலிய முனிவர்‌ அந்த சாத்திரத்தில்‌ சமாதி 
தராக இருந்தனா. i 

வொ வயஹு | ஹூ 0 -० व ० மவ கா வஹிஷாஉயொஹி 
3ஹானண3 பெதஷா௦ 8 ஹி8ரமரவணாகெவா ஹஃ யபெஹி, காடு 
விவய-யாக ©) 78 குமா ஹீ நா௨] பெ. ஷா ததா துவ, 
ஹாஓஉா& கலாஹவ-ா வரா சூஹறு, 8ா.சராமாஷாஜெ.றா 
ணீஃ வாணிுகவெ்ஷ்ு, அலி கறலாஷாவூ வவ செவ வாவிடவெ 
வார்‌ .ச) ஹெ கறி அலிஷயெ. வளறொவகாறாயா விஷாகா 
லா உடஉ.மீ.வராவகாறாயாவகிகி.கிவ$) வீர அிா_வி. தஹ 5, 


சோ, நண்பனே! நன்றாகச்‌ சொல்லப்பட்டது உன்னால்‌ 
வசிஷ்டர்‌ முதலியவர்‌ யெரியோர்களல்லவா ? அவர்களின்‌ மஹி 
மையைக்‌ கேட்ட மாத்திரத்தாலேயே யான்‌ தனமுள்ளவனானேன்‌. 
காலத்தின்‌ வித்தியாஸத்தால்‌ ஜனங்கள்‌ கற்பில்லா தவராகக்‌ காணப்‌ 
படுகிரூர்கள்‌. பாரதமாதாவின்‌ அருளால்‌ சாஸ்திரங்களெல்லாம்‌ 
நிறைந்திருந்தன. தாய்‌ பாஷையாகியும்‌ தேவ பாஷையாகியுமான 
ஸம்ஸ்க்ருதபாஷையைச்‌ சட்டை செய்யாமல்‌ மற்ற பாஷையை பிர 
சுரப்படுத்துவதே புத்தி கெவெகுற்குக்‌ காரணமென்று எண்ணுகி 
றேன்‌. பரோபகாரத்திற்காக வெளியிடப்பட்ட சாஸ்திரங்கள்‌ இப்‌ 
பொழுது பிறர்க்கு அபகாரம்‌ செய்ய அயின. என்று நனறாக 

வெளியாறெஅ. மேலே சொல்‌ மேலே சொல்‌ ட்‌ 
+  ஹா9₹--ஹவெ | வ௦.ந வயேஹுாயா.௧. அவாவகாபெ 


ஹி? ௯வ ஸ்ரிஷ௦ வரதா 8-685/ए० வக்ஷா.கி8 ர ? 


2 ९, 
சொ] ஹவர்‌ அரலீயவா௦3 


ஈண்பனே ! படிக்க வேண்டிய காலம்‌ வந்தது. உனக்கு ஒழி 
விருக்கிறதா ? சொல்ல வேண்டிய சமாசாரத்தைப பின்னிட்செ 


சொல்ல எண்ணுகிறேன்‌ 
ஹொ சவ ८४०१-० ० 57 @ॐ० ஷம, ஹெண ஹூாவய. 
யெ நாஹு ஹஞாுஹஷெொலவெய।; ஜூ நீலெபுஸிலாமீ 3வி 
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சோ. சொல்லவேண்டிய சமாசாரத்தைச்‌ சுருக்கமாக முடி 
த்துவிடு, எதனால்‌ யான்‌ ஸந்தோஷித்தவனாவேனோ? .ஜர்மனீ 
கெசம்‌ இப்பொழுதும்‌ எல்லா வித்தையாலும்‌ நிறைந்திருக்க 
தென்று ஜனங்கள்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌.. ஆனதால்‌ பரத கண்டத்தி 
லிருந்த புத்தகங்கள்‌ முன்பு அவர்களால்‌ கொண்டு போசப்பட்‌ 
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சா. நண்பனே ! ஐர்மனீ சேசத்தியவர்‌ வித்தையில்‌ ஸாமர் த்‌ 
திய முள்ளவரென்று கேள்விப்படுகிறேன்‌. ஆகிலும்‌ அவர்கள்‌ 
கற்பை. ௮னியாயத்தில்‌ உபயோகப்படுத்துகரொர்களென்று நம்‌ 
சக்கரவர்த்திகள்‌ அடிக்கடி சொல்லுகிறார்கள்‌ 
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சோம. ஏன்‌ தாமதம்‌ செய்கிறாய்‌ ? என்‌ குருவானவர்‌ வரும்‌ 
சமயம்‌ வந்து விட்டது. தேசக்‌ கலக்கத்திர்க்குக்‌ காரணத்தைச்‌ 
சுருக்கமாய்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
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ஆங்கிலேய சக்கிரவத்தியானவர்‌, எப்பொழுது வர்ணாச்ரம 
பரிபாலன த்தை விட்டு இராஜ்யத்தை இரக்ஷிப்பதர்க்கு எண்ணின 
ரோ ; அப்பொழுதே ஜனங்கள்‌ பகவானால்‌, படைத்த காலத்தி 
லேயே விதிக்கப்பட்ட. கருமங்களை விட்டு விருத்தமான கருமல்‌ 
களைச்‌ செய்ய ப்ரயததனப்‌ பட்டவராயினர்‌ 
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அதெப்படி. ?. அவயவங்களாகிய எல்லாக்‌ கைசால்‌ முதலிய 
வையும்‌: உடலும்‌, இரண்டும்‌ சரீரம்‌ என்ற மொழிக்குப்‌ பொரு 
ளாகும்‌ என்று எல்லோராலும்‌ சம்மதிக்கப்பட்டது இ௮, அந்தச்‌ 
சரீரத்தில்‌ முக்கியமானது ஒன்று மற்றது தாழ்ந்ததென்று பிரித்த 
வழங்குமது இருக்கிறதல்லவா ? 

८; ஹவெஃவஷ- 1/0 ஸி ஷயா நட ?? உதி அஹா 
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எல்லாச்‌ சரீரத்திலும்‌ சரசே ப்ரதானம்‌ '? என்று, அகை 
யால்‌ சரசுக்கு மேன்மை, மற்றவைக்குத்‌ தாழ்மையு உண்டு என்று 
ஏர்ப்படுகிறது, 
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வறிவாணா? வ௱ரராணவொ உதா சாகி ஹூ_தா கய உதவா 
காஹவி. பெ ஹவெஃவி யஹ ஸ்ிமவிஹி 575 காய-௦ ௬-௩ 
வ-ஃணஜிஹணஹவா.கி 87 நாஷகாய-ஃாணி ௯௧-௦ ஸக யாச. 
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அந்த முக்கியமான சிரசில்‌ நெத்தியின்‌ (மேல்‌) பாகத்தில்‌ 
ஞான ததாரைக்குக்‌ கோசமொன்று இருக்கிறசென்று காணப்படு 
கிறது. அதில்‌ ௮ணுவின்‌ அளவுள்ள பரமாணுக்கள்‌ ஞானத்தின்‌ 
சத்திகளாகிப்‌ பதினாயிரம்‌ இருக்கின்றன. அவை யெல்லாம்‌ எவ 
னுடைய சிரசில்‌ இருந்தவையாய்‌ வேலை செய்கின்றனவோ? அவன்‌ 
மாத்திரம்‌ மனிதர்‌ செய்ய முடியாத காரியம்‌ செய்யச்‌ சக்தியுள்ள 
வனாவான்‌. அஅகூலத்திலாவ அ ப்ரதிகூல காரியத்திலாவ.து அவை 
(காரியம்‌) செய்யும்‌. அதில்‌ உணவே காரணமாகும்‌. அவை 
விரோதமாகச்‌ செய்தால்‌ மற்ற அவயவங்களும்‌ இந்தியங்களும்‌ - 
எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ யிபரீதங்களாகவே செய்யும்‌. (அவை) 
௮அகூலமானால்‌ (அவயவங்களும்‌) அநுகூலங்களாகும்‌, வித்தி 
யாஸமாகச்‌ செய்தால்‌ வித்தியாஸமான காரியங்களுண்டாகின்‌ றன, 
தமா ०.००, -१7३ ௨ ஜா? (ए छ 7 ©) 917 ९०८१०85० பம ०९०९/ கி, 
தவிற ப ரெொ வூயாநதயா ஊராஹணாஸ்ிறஹா_மீயா?. 0.5. 
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அவ்வாறு எல்லா ஜனங்களும்‌, அரசனும்‌, இரண்டு பேரும்‌ 
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ஓர்‌ சரீரமாகிறது, அச்சரீரத்தில்‌ முக்கியமாக ப்ராம்மணர்கள்‌ சிர 
ஸாகி(ச்சொல்லப்படுகிறார்கள்‌. அந்த சிரசில்‌ உள்ளடங்கிய ஞா 
னத்தினணுக்கள போல்‌ ப்ராம்மணர்களால்‌ ஈன்மை எண்ணப்‌ 
படும்‌. அரசர்கள்‌ இடையூரன்‌ றிஜனங்களை இரக்ஷிக்கும்‌ வேலையைச்‌ 
செய்வார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ அவ்வரசரின்‌ தீமையால்‌ அத்திமை 
யுள்ளவர்களான ஜனங்களெல்லோரும்‌ விருத்தமான காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்கிறார்களென்று தக்கதே இது 
தஹா௯ ஹராஹணா நா (08 -47 நாஹஷா ந பெவெகலுஓடெ 
ஹஷா3ி ® 1/7 ८8 -47 நா௲ாஷா நாலிமாஷா 27० 5 ~ ० 58 -5 ५२. 
அகையால்‌ ப்ராம்மணர்க்குத்‌ தம்‌ கருமம்‌ செய்யத்‌ தவிருகை 
உண்டானமையால்‌ மற்றவர்க்கும்‌ மற்றவர்க்‌ கேர்ப்பட்ட கருமம்‌ 


களைத்‌ தாம்‌ செய்ய விருப்பம்‌ உண்டாயிற்றென்று ஸத்திய மிது 
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உதி ஹாதி_நாதா சகா கிஷ்‌ 
சா. மித்திரனே! அரசர்களால்‌ (கமக்கு) விரோதமும்‌, அறு 
கூலமில்லை. விரோதமில்லா மலிருக்கையில்‌ । ப்ராம்மணர்‌ எதாக்கா 
கத்‌ தங்கள்‌ வர்ணாச்ரமத்திர்க்குத்‌ தக்க கருமங்களை விட்டார்கள்‌. 
எல்லோராலும்‌ தங்களுக்கேர்ப்பட்ட காரியங்கள்‌ விடத்‌ தக்க. 
தென்‌ று அரசரின்‌ சட்ட (மேதாவ அ) இருக்கறதா என்ன ? 
७ ०.५782-- ய) விந. அயமாவி ஹராஹணா_நா௦ ஜவய ஒத 
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காமக ,தெணெ வக; 58, றாஜாவ தவா ௩ 8४.58९ (भ्य, வ வ௦கால 
விவய-4ரஹ௦ வீக்ஷ;, கடவ ரணாஸறகா உறி வாக 
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சோ, இல்லையே. அகிலும்‌ ப்ராம்மணாகள்‌ ஜபம்‌ யத்ஞம்‌, 
தானம்‌, முதலிய தங்கள்‌ கருமங்களைச்‌ செய்யில்‌ மற்றவர்கள்‌ அவர்‌ 
களப்‌ பார்த்து இவர்கள்‌ ஒர்‌ வேலையும்‌ செய்யா சவர்களாய்‌ சோம்‌ 
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யா போல்‌ காணப்படுகிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ ப்ராம்மணரும்‌ மற்றவ 
ரைப்போல்‌ வேலை முதலியவை செய்சே ஜீவிக்க வேண்டியவர்கள்‌ 
என்று (அவர்கள்‌) ஜபம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கதியாக உடைய அப்பி 
சாம்மணரின்‌ ஜீவன த்தின்‌ குறைவைக்‌ காலக்கிரமமாகச்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. அரசனும்‌ ௮ தார்க்கு அனுமதி கொடுத்தனன்‌ இவ்வாறு காலத்‌ 
தின்‌ கொடுமையைக்கண்டு, குடும்பத்தை இசக்ஷிக்க த்‌ திறமையற்ற 
வரகளாய்‌ ஏழ்மையினால்‌ அதைப்போக்கும்‌ உபாயத்தை தேடி அர 
சரின்‌ பாஷையைக்‌ கற்பதினால்‌ மெள்ள மெள்ள அரசர்க்கு வேலை 
செய்ய உள்பட்டு ௮ரசரின்‌ வேலையில்‌ முதன்மையுள்ளவரானார்கள்‌. 
ப்ராமணரின்‌ உத்யோகம்‌ ஏராளமானக்‌ கால்‌ எல்லா அப்ராமண 
ரும்‌ பொறாமையால்‌ சகிக்க மாட்டா தவராய்‌, ப்ராம்மண ரெல்லோ 
ரும்‌ தங்கள்‌ வர்ணாச்ரம விருத்தமாகச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்ன அவர்‌ 
களை வாயால்‌ சொல்ல முடியா த வகையில்‌ நிந்திக்கன்றார்கள்‌. வெள்‌ 
ளம்‌ போனபின்பு ௮னைகட்டுகிறார்களல்லவா ? 

| ஹாஹணெ கறா ஸாவிசஷஹெசு ॐ ० १९ &४०९,-१& भ्र 
வ ९८785579 நி8-ாய அட ०४ தயொ லாக றாஜகீயவெ 
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(७०५ ५ ® ஹஹாய௦ <>7५ 5 22. கி 8 ८18० வியாய 5 4२ உட ०.१९ 
உஅரகயா ௨ ०.४९ ०७ -०८ 1-५-०2; தவா ஜரா ஹணாஹவெ-விகா 
ஐ௯;கெணெ ௱ாஜகீயவெவா௦ உறி ௫) வ வண -1௦ छण २०. -® க 
8ஃவாநச ௬38-4வாகா௩யற-16: அரா பெரா ஹணெ கஅாாணா௦ 
வராஹணெஷ- வெறு காலக,சணேபாாஹ_ூஷுர௪ி. 
` அப்ராம்மணர்‌ புத்திமான்களாகில்‌, இப்பொழுதே எல்லோ 
ரும்‌ ஓர்‌ சபை ஏர்ப்படுத்தி அதில்‌ ஒரே எண்ணமுள்ளவர்களாகி, 
அரசரின்‌ உத்தியோகத்தை விட்டு இருக்கும்‌ ப்ராம்மணாக்கு 
ஜீவிக்கும்‌ நிமித்தம்‌ பொருள்‌ ஸகாயம்‌ செய்யப்படுகிறது, என்று 
ஏர்ப்பாடு செய்து அதை ப்ரடித்தி பத்திரிகை மூலமாய்‌ ப்ரசித்தி 
செய்ய வேண்டும்‌. அப்பொழுஅ ப்ராம்மணர்‌ எல்லோரும்‌ காலச்‌ 
இரமத்தால்‌ அரசரின்‌. உத்யோகத்தை விட்டு தங்கள்‌ வர்ணாச்ரமங்‌ 
களுக்குத்‌ தகுந்த கருமத்தையாவஅ, மற்ற கருமஙகனையாவது 
சய்வார்கள்‌. அப்பொழுஅ அப்ராம்மணர்க்கு ப்ராம்மணரிடம்‌ 
(இருக்கு ம்‌) விரோதம்‌ காலம்‌ செல்லக்‌ குறைவை அடையும்‌. 
௯மவா ஐராஹணவ மாசகீயொஷொமொ ம$்யடெ உ.த 
ए 0८1 ५० ७/० ® ० %०@) ©, 5 . சுமா ஊரா. ஹண கலி தாயொஃ வ 
ஹா வூகெஷோ.ந ५००७० ७9०९) - -5 80 ந. 
அல்ல அ ப்ராம்மணர்க்கு இராஜாங்க உத்தியோகம்‌ கொடுப்‌ 
பதில்லை என்று அரசர்களது சட்ட முண்டாக வேணும்‌, இல்லா 
விடில்‌ ப்ராம்மணர்க்கும்‌ அப்ராம்மணர்க்கு(முண்டாகு)ம்‌ ஒருவாக்‌ 
கொருவர்விரோதம்‌ குறைவுபெற மாட்டாதென்றுஎண்ணுகிறேன்‌. 
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ஐ. தி ५०/०० 0) ०.०६. 
இவர்களிருவர்க்கும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ த்வேஷத்தாலுண்டா 
னஅ தேசத்திய கலக்கம்‌ என்று சுருக்கம்‌ 


ஷா39---ஸவெ | ஹவ-௦ ஹொரா_கவ) ௦ பரு த, காய 


மிய3ாகலெவஜா 9 நிய கிஜ-ஃ௱_தா மஓமவல்‌ ப நவ௱றாயணாயெ, 05 
ஹராஹணா$ ; வாணிஐஜவ௱ாயணா வெெபமா$. ஷஜா க்ஷண 


தரா க்ஷகிரயா. ஹெ கறவஸெவாவறாயணாஸா-௫ &ரா£. வ? 


வெ-ஃாக௯வு 5 ००, - ७ - வறில.ஷா£ வாவி ந © ¬ 95137 ஹவெ-4 
ஷா 3ுவவா௱வ௱ாயணா ஐவெய ரரி.கிவுவஹா ஜிமண நா வ.கி 
. மித்திரனே ! எல்லாம்‌ கேள்விப்படவேண்டியதே ; கேட்கப்பட்‌ 
டது. காரியத்தின்‌ நிபர்தனையாலேயே ஜாதி நிபர்தனை உண்டாயிற்று, பக 
வானைத்தியானிப்பதே காரியமாக இருப்பவர்‌ எவரோ ; அவர்‌ ப்ராம்மணர்‌ ; 
வ்யாபாரம்‌ செய்வதே தொழிலாக இருப்பவர்‌ வைசியர்‌. ப்ரஜைகளை இரக்ஷிப்‌ 
பதே தொழிலாக இருப்பவர்‌ க்ஷத்திரியர்‌ மேல்‌ சொல்லப்பட்டவர்க்கு அடி 
மைப்பட்டவர்‌ சூத்திரர்‌. மேற்சொன்ன நான்குவகையிலும்‌ நீங்கின பாவிக 
ளான ஐந்தாவது ஜாதியர்‌ (பஞ்சமர்‌) எல்லோர்க்கு மடிமைசெய்வதே தொழி 
லாக உள்ளவர்களாவார்களென்று நிபந்தனை நெடுங்காலமாக இருக்கின்றது. 
-51 8] ५ வஹா, விவய-ஹாவி விவய-3வஸெவா வவ 
ஹா ८,९०८१) १० ~ १०९८४ ५। @~ 0.9, © (०7 ० @5 0 ९८9, ¶ - 5 
வாபா 0९.090 
இவ்விதமான நிபந்தனை (இப்பொழு ௮) வித்தியாஸப்பட்டா 
அம்‌, வித்தியாஸத்திலாவது நிபந்தனை உண்டாகில்‌ அப்பொழுதே 
தேசத்திய கலக்கம்‌ குறைந்து விடும்‌, என்று உன்‌ அபிப்ராயம்‌ 
நன்றாக அரியப்பட்டது 
ஹொ விரய ! 90/87 2.9)41760@70 > 1787 ௧6. ८.९ 7.7 
87०2८17 ©9 -+@ ८००47 ஊவிஷ.) கி ௨ -० ६ ०१-०००५7०७.] नन) 78 ? 
நாவஉ8ாவயொ வா நா ம; ஹாஹ௫ஸு-1.5௦ ஹ.இயாலி.கி 
-5 2 7 ாஃ. 
சோ. பிரியனே! வெகு நாழிகையாக நம்மிருவர்க்கு 
வார்த்தை நடந்தது. இப்பொழுது நமக்குப்‌ பிரிவுண்டாகப்போகி 
றது. மறுபடியும்‌ எப்பொழுது உன்னைப்‌ பார்க்கப்‌ போகிறேனோ? 
சீக்ரெத்தலேயே நமக்கு தைவாநூக்கிறகத்தினால்‌ தர்சன மூண்‌: 
டாக வேணும்‌ எலா சென்றான்‌ | இவ்வாறு மூன்றும்‌ பாடத்தில்‌ 
மித்திரன்‌ வினு விடை என்னும்‌ மூன்றாம்‌ வினா விரை முற்றிற்று ] 
௨.௮ ஷ௦ஹர_த ர ீயவாபெ சிஆயொ? © ०7 ௦ 
நா8 ௧]. ஜீய௦ வயணொ_தா௦ வ௦வ-௫ண 4, 
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